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POTRZEBA NOWEJ WIZJI 
Jôzef Winiewicz, jeden z najlep-

szych u nas znawcôw zagadnieri 
niemieckich, rzadki u nas typ 
dziennikarza i publicysty opiera-
jqcego swoje wywody na rzetelnym 
znawstwie przedmiotu, swôj arty-
kul: " Niemcy w ofensywie " za-
mieszczony w nr. 9-ym " Polski 
Walczqcej " zakonczyl zdaniem, 4e 
potrzeba nam dzisia.i nowej kon-
cepcji, nowej idei politycznej, no
wej wizji swiata. 

PRZYMUS PLANOW ANIA 
I NAKAZ CIAGLEJ KONTROLI 

PLANÔW 
Zagadnienie nowej wizji swiata, 

potrzeby nowej idei, planu, myéli 
— oto, rzec mozna by, podskôrny 
nurt tej wojny. Od samego jej za-
rania pisarze, publicyéci, niektô-
rzy politycy môwili o zarysaeh te
go " brave new world," nowego 
wspanialego .swiata, ktôry wyîonié 
siç ma z odmçtu tej wojny. My-
slenie i planowanie w warunkach, 
kiedy wszystko siç wali i kruszy, 
kiedy zniszczenie przemierza po-
twornymi krokami Europç i swiat, 
zdaje siç niektôrym zajçciem 
przedwczesnym. Byc moze, aie 
jest to odruch optymistyezny 4y-
cia: nie chce ono zatrzymaé siç na 
obrazie zniszczenia, na ruinach, na 
tragizmie smierci. Chce ono prze-
skoczyé ruiny, przedrzeé zaslonç 
nocy, zajrzeé poza skraj przepasci, 
w ktôr;j runçlo nasze wczoraj. 

Myél ludzka nie dala siç spara-
lizowaé nalotami, nie ulçkla siç o-
krucierïstwa wojny totalnej. We 
wszystkich krajach Europy, na la-
mach prasy tajnej, krzewi siç mysl 
o jutrze. Wydaje siç, ze bez tego 
myslenia o jutrze dla wielu ludzi 
nie byloby mozliwe przetrwanie 
niesamowitego dzisiaj. 

Wiele z tych planôw i myéli roz-
prôszy wiatr wypadkôw. Wiele 
z tych marzeri, szlachetnych i ko-
niecznych, przekreéli sila zdarzeri. 
Wiele z planôw, jakie snuliémy na 
wstçpie wojny, trzeba na nowo 
przemyélaé, poprawiaé. Trzeba 
zastanowié siç, co zostalo z planôw, 
jakie na wstçpie wojny nierez 
naiwnie kreéliliémy? 

Myél i wizja wtedy tylko 
sq twôrcze, jezeli stale i cingle sq 
w zespoleniu z warunkami ludzki-
mi, jezeli utrzymujq kontakt z zie-
miq, jezeli nie lçkajq siç dokony-
wania zmian, poprawek, jezeli nie 
ulçknq siç nawet brutalnej samo-
krytyki. Istnieje w éwiecie myéli 
ludzkiej osobliwa odpowiedzial-
noéé wobec siebie samej, istnieje 
sprawiedliwoéé wymierzana samej 
sobie przez tç mysl, istniejq dra-
maty lojalnosci i wiernosci — dra-
maty odwagi, albowiem myélenie, 
to czçsto, zbyt czçsto akt odwagi. 
Nieraz rôwnie wzniosîej jak czyn. 

GÏ.OS INSTYNKTU 
S AMOZ ACHO W AW CZEGO 

Runiçcie Polski i zawalenie siç 
Francji sprawily, iz dla wielu 
przybralo to wszystko rozmiary 
jakiegoé kataklizmu — narodowe-
go, europejskiego, jako ze Francja 
byla zawsze symbolem kultury 
Europy. Stqd wysnuwalo siç wnio-
ski, ze swiat jaki pojawi siç jutro, 
po ustqpieniu fal potopu, bçdzie 
czymé nowym, nieznanym. 2e nie-
mal kamieii na kamieniu nie zo-
stanie z naszego wczoraj, 4e wszy-

trzeba bçdzie stawiaé od no-
wa. Ze nie tylko zelazny plug nie-
miecki przeorze Europç, a bomby 
sojusznicze zrujnujq wiele, aie ze 
rôwniez dokona siç w spoleczeri-
stwach tak daleko siçgajqca rewo-
lucia i przemiana. 4e staniemy po 
wojnie wobec calkowicie nowego 
obrazu. 

Dzisiaj dochodzimy do, jak siç 
aaje, bardziej rozsQdnegro i zrôw-
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nowaionego wniosku. Niemiecki 
" nowy lad " przyniôsl zniszczenie, 
ruiny — to, co naniôsî jest to ra-
czej powierzchowny nalot. Prze-
miany spoleczne sq na pewno 
znaczne, jakkolwiek nierôwne we 
wszystkich krajach; proletaryza-
cja, zubozenie Europy jest ogrom-
ne. Aie mozliwoéci rewolucyjne 
Europy nie okazaly siç na razie 
zbyt wielkie. Raczej wrazeniem, 
jakie gôruje dzisiaj, jest pewna 
apatia, zmçczenie, niedozywienie 
—• i to zarôwno fizyczne, jak du-
chowe. 

Ludy Europy sq zmçczone, zgnç-
bione, ipragnq ladu, pokoju, spoko-
ju. Chcialyby zachowaé wiele z te
go, co stanowilo swiat wczoraj, 
chcialyby zachowaé tç schedç kul
tury, obyczaju ludzkiego, nawyku, 
ktôra zaatakowana zostala przez 
panstwa totalne jeszcze przed woj-
n^. Kultura jest zjawiskiem kon-
serwatywnym: jest ona bowiem 
krucha, a jednoczesnie nieslycha-
nie odporna. Reaguje na gwalt — 
lçkiem. Aie gdy jest zagrozona, 
poniewierana, znajduje w sobie si-
ly niezwykle, podnosi siç szybko 
i — trwa. Hitler nie wygral walki 
z Europe. Aie tez Europa jest 
wykrwawiona, slaba. Pragnie spo-
koju, pragnie unikn^é dalszych 
strat. Zbudzil siç w niej nie tyle 
zryw rewolucyjny, co instynkt sa-
mozachowawczy —- a zatem i za-
chowawczy w ogôle. 

W tych warunkach wizja jutra 
oparta byc musi na jakims rzetel
nym kompromisie, twôrczym kom-
promisie wczoraj i nowoéci. Nie 
nie powstaje na pustyni — nisz-
czenie, tworzenie tabula rasa, aze-
by na tym eos nowego zbudowac, 
to moze byé marzenie architekta, 
aie nie moze stanowic wizji czlo-
wieka maj^cego do czynienia z zy-
wym materialem ludzkim, z su-
roweem kultury. 

O EUROPIE BEZ EUROPY? 
Xstotnie, odczuwamy dzisiaj 

brak mysli politycznej wielkiego 
formatu. " Nowy lad " runql w nie-
slawç. Myél sojusznicza wyrazona 
w formulach — bardzo ogôlnych 
zresztq. -—- " Karty Atlantyckiej," 
wyezerpala siç jakby na tych ujç-
ciach. Dzisiaj siç je nawet jakby 
odwoluje, jakby zawiesza ich dzia-
lanie. Na ich miejsce nie przycho-
dzi nie nowego. 

Europa jest — po raz pierwszy 
chyba w dobie swojej historycznej 
swiadomosci —- przedmiotem spo-
ru. Jest wyeliminowana, wyîsjczo-
na/na chwilç?/z obiegu. O losach 
jej stanowic ma W. Brytania, pan-
stwo zakotwiezone u jej brzegôw, 
aie nie w Europie bçdqce, USA, 
twôr Europy na innym kontynen-
cie innej pôlkuli; Rosja, jednq, 
tylko nog% w Europie stoj^ca, 
a nie od dzisiaj zaznaczaj^ca swôj 
udzial w sprawach Azji. Caly 
pomysl " Big Three," owej wiel-
kiej trôjki mocarstw jest dla 
Europy zjawiskiem wysoce 
niepokoj^cym, jezeli nie obraz^. 
Oto bowiem trzy pozaeuropejskie 
mocarstwa majg. stanowié o losach 
tego siedliska mysli, rozumu, 
olbrzymich zasabôw, zrôdla rasy 
bialej, dumy, poezueia misji; 
wszystko to teraz stalo siç przed
miotem targu, Europa nie ma 
glosu. 

Jest to widowisko tragiczne 
i niepokojijce. Nie dziwnego, ze na 
tvm tle czarne przeezueia kresu 
Europy, niepokoie schytkowe, ozy-
waj^ znowu. Czyz Europa jest 
istotnie juz skoiîczona? Czy 
nie siç przedmiotem gry Big 
Threel Czy teoria wielkich obsza-
rôw zada âmiertelny cios Europie. 
Pytania takie sq uprawnione; 
trzeba odpowiedzieé na nie. albo-
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wiem od odpowiedzi na nie zalezy 
w duzej mierze owa " nowa wizja 
swiata." 

Stwierdzilismy ju±, 4e " nowy 
lad " Hitlera runql. Warto dzisiaj 
przjrpomniec i uswiadomic sobie, 
dlaczego tak siç staîo. Wlasnie dzi
siaj, kiedy nad myslq sojusznikôw 
zaczyna unosic siç niepokojqco 
przeswiadczenie, 4e wojna jest 
przede wszystkim, jezeli nie wylq-
cznie, sprawq strategii, a military 
expediency. Przewagi wojenne 
Hitlera byly olbrzymie. Sq one po 
dzis dzien — powiedzmy to otwar-
cie — nieprzescignione. Armie je-
go zapçdzily siç na Kaukaz, pod 
Moskwç, byly pod Kairem, sq dalej 
pod Biarritz, Nord Cap, pod Pet-
samo. Cofajq siç powoli, sq niepo-
bite. 

I côz z tego? Wojna przez 
Niemcôw jest przegrana, nie tylko 
dlatego, ze zorganizowaly siç prze-
ciwko nim sily powazniejsze, niz 
sami sqdzili. Ich zwyciçstwa oka
zaly siç pionne, albowiem byly 
tylko przewagami militarnymi. 
Na tym nikt jeszcze nie zbudowal 
ladu, nowego czy starego. Moglo 
to byé mozliwe w czasach zamie-
rzchlych, aie nawet podbôj rzymski 
niôsl inné wartosci, szedl z wy4szq 
kulturq. Dlatego wytrwal wiele, 
wiele wiekôw, gdy siç zawalilo 
Imperium Romanum. Podbôj nie
miecki byl czystym podbojem i dla
tego nie môgl byé trwaly. Byl o-
party na brutalnoéci, niszczeniu, 
na braku myéli politycznej. Nie 
z tego nie wyszlo, poza potworno-
éciq zniszczenia. 

Dlatego nie mozna poprzestac na 
military expediency. Dlatego trze
ba mied plan, mysl, politykç. Brak 
tych narzçdzi zwyciçstwa odbic siç 
moze wrçcz katastrofalnie na na-
szei sprawie. 

Europy podbié nie mozna w wa
runkach nowoczesnych —silq. Na-
tomiast okazalo siç, 4e Europa 
poddaje siç inwazji mysli ludzkiej, 
wielkiej idei. Chrzescijanstwo, 
przedtem prawo rzymskie, potem 
kultura francuska okazaly siç 
trwalymi na dlugo podbojami. 
Europa podda siç — tak by wnio-
skowac nalezalo — wielkiej mysli. 
Jakiej? Politycznej, gospodarezej, 
kulturalnej. Gdzie jej szukac? 
Trzeba jq stworzyé samemu -— 
w obrçbie Europy. 

IDE A JEDNOéCI 
EUROPE JSKIEJ 

Mimo wszystkich bowiem ponu-
rych wskazôwek, Europa nie jest 
jeszcze wyschlym zrôdlem. Okaza
lo siç, ze nie ulegla materialisty-
cznemu zawolaniu Hitlera. Ze nie 
poszla na pasku ekonomii totalnej 
popartej terrorem. Pokazala, 4e 
wartosci duchowe, moraine majq 
dalej wyzszq cenç. Nawet w tych 
krajach, ktôre cenily dobrobyl 
przede wszystkim, jak: Dania, 
Holandia, Norwegia, dzisiaj jeste-
smy swiadkami obudzenia siç si! 
duchowych, przekonania, ze jed-
nak jest wartoâé ludzka zwana 
wolnosciq, o ktôrej cenïe zapomi-
nalo siç czçsto w dostatnich demo-
kracjach. 

Europa jest dzisiaj poniechana, 
aie wlasnie dlatego oraz pod na-
ciskiem nowych koniecznosci 
i grôzb, mogq siç z niej wykry-
stalizowac nowe wartosci. Ponie-
waz jest osaezona, poniewaz odma-
wia siç jej odegrania nale4nej_ro-
li, moze ona szybciej dojsé do zjed-
noezenia swojego porozrywanego 
obszaru. Wydaje mi siç, ze nie ma 
mysli bardziej twôrcze} w Euro
pie jak ta wlasnie : polqczenia, in-
tegracji kontynentu. 

Nie jest to myél nowa. Przeciw-
nie, jeet ona tak dawna i tak czci-
godna. jak sama Europa. Ile razy 

pojawia siç zagrozenie Europy, ile 
razy wqtpi siç w jej sily, tyle razy 
pojawia siç ta mysl, jako coé od-
ruchowego. Byla ta mysl w dobie 
sredniowiecza, kiedy grozily obee 
najazdy, byla ta mysl w dobie od-
rodzenia, kiedy nauka, wiedza, 
sztuka zaczçly czerpac na nowo 
w odkopanym zrôdle natchnien : 
Grecji i Rzymie, byla ta mysl po
tem, w dobie rewolucji fran-
cuskiej, w memoriale pisanym 
przez Napoleona w Moskwie, kiedy 
marzyl on o Stanach Zjednoczo-
nych Europy. Pojawila siç ta mysl 
znowu po wojnie ubieglej, kiedy 
Briand, wysmiewany przez licz-
nych malodusznych, rzueil mysl 
Pan-Europy, podjçtq przez Cou-
denhove-Calergi i innych. Dzisiaj 
przypomnial jq w Izbie Gmin pose! 
Hore-Belisha w debacie po mowie 
Churchilla, przypomnial jq swiezo 
w odczycie w Oxfordzie Sir Walter 
Layton, jeden z czolowych ekono-
mistôw W. Brytanii /patrz stresz-
czenie jej w " News Chronicle " 
z dnia 4.ÏII./. 

Wydaje siç, ze myâl ta moze daé 
nareszcie wyniki, owoee. Albo
wiem rozwôj wiedzy wspôlczesnej 
posunql siç tak daleko, samolot tak 
powaznie zagrozil zarôwno pojçciu 
granic strategicznych jak dawne-
mu pojçciu suwerennosci panstwa, 
ze trzeba sterowac ku innym szla-
kom. Przestrzen siç skurczyla, n-
mysly ludzkie obejmujq dzisiaj 
wiçcej przestrzeni i chociaz serca 
nie nadqzajq temu rozwojowi, to 
jednak wiele wskazuje na to, ze 
wojna ta stwarza lepsze, niz kiedy-
kolwiek szanse powiqzania Euro-
py. 

Europa cofa siç w glqb, cofa siç 
w siebie. Wydaje siç chwilami, 4e 
wyprawa lupieska Hitlera oznacza 
koncowe stadium ambicji Europy, 
jezeli chodzi o podboje. Wyprawa 
ta udala siç Hitlerowi tylko dlate
go, ze zrebarbaryzowal wlasny na-
rôd, 4e cofnql ten narôd do pier-
wotnych zalozen szezepu, 4e po-
szedl na niebywale cofniçcie nurtu 
kultury. Aie i ta prôba nie po-
powiodla siç. Hitler wydaje siç 
nie tylko szczytowym punktem 
rozmachu ekspansji Europy, aie 
takze i szczytowym punktem za-
borezego nacjonalizmu. Doprowa-
dzil on bowiem ten nacjonalizm do 
koncowego, a rôwnoczesnie pod-
stawowego zalozenia: do miazgi 
szezepu, do zawolania rasy. Aie 
zalozenie rasowe jest zalo4eniem 
anty-kulturali.ym. Europa nie da 
siç zorganizowaé na podstawach 
rasowych -— wszystko jedno nie
mieckich czy innych. 

Europa cofa siç w siebie, orga-
nizuje obronç w glqb swojej kul
tury, swoich ludzkich wartosci. 
Ambicje podboju panstw wygasa-
jq. Natomiast rodzi siç poezueie 
jednosci naszej kultury: coraz 
wiçcej ludzi rozumie, ze pojçcie 
" Europejczyk " nie jest czymâ wy-
myslonym. Zagrozenie podstaw 
naszej kultury i schedy myâli 
europejskiej sprawilo, 4e coraz 
wiçcej osôb czuje siç Europejczy-
kami, nie tylko Holendrami, Fran-
cuzami, Norwegami czy Polakami. 

Tradycja ta nie jest nam obea, 
przeciwnie — jest rdzeniem na
szej kultury, zawsze otwartej na 
wplywy Zachodu i Poludnia, obeej 
rasowoéci, tçpemu segregowaniu 
na narodowosci. Tradycja unii 
trzech narodôw, polskiego Com-
monwealth of Nations, byla prze-
ciwna ciasnocie nacjonalizmu. Na
cjonalizm polski byl wielkq, twôr-
czq koniecznosciq, albowiem byt 
narodu byl wtedy zagrozony. 
Wielkosé nowej Polski moze byc 
budowana tylko na przeslankach 
kultury, tolerancji, ekspansji du-
chowej. 

Mickiewicz w " Wierszu do Le-
lewela " powiedzial wazkie slowa 
0 " Polaku . . . mieszkancu Euro
py." Dzisiaj te slowa mickiewi-
czowskie wracajq do nas wraz ze 
slowami " Ody," wezwania, by 
" ludzkosci calej ogromy przenikaé 
z konca do konca." Mysli, jakie 
dzisiaj snujemy, zapalaly ju4 
natchnienie w genialnym filomacie 
wilenskim. Nie ma bowiem nad-
miernie nowych szlakôw w dzie-
jach Europy : aie ten szlak, cho-
cia4 stary, jest twôrczy, wiedzie 
bowiem do nowego rozkwitu kon
tynentu, organizujqcego swojq o-
bronç w glqib. 

MUSIMY PRAGNAC 
NIEMOZLIWEGO 

To wydaje mi siç wizjq nowq — 
nowq, a jednak dawnq, wyrastajq-
cq z ziemi i gleby Europy. Pan
stwa bçdq wylanialy siç w nowych 
ksztaltach — pod kazdym wzglç-
dem. Potop wojny wyrwie nieje-
den brzeg, poszarpie niejednq 
skarpç. Wiele z nawykôw, jakie 
myél nasza wykarmila, przepadnie. 
Straszliwy niepokôj, zawieszenie, 
niepewnolc — wszystko to bçdzie 
udzialem rodzqcego siç nowego 
swiata. Nowego — z poprawkami 
1 zastrzezeniami. Albowiem tak 
jak dorosly czlowiek nie moze roz-
poczqé nowego zycia, chocia4 by 
chcial nie wiem jak, tak i ludzkoéc 
nie moze rozpoczac tego 4ycia od 
calkowicie nowej karty. Aie pra-
wem jej : tragicznym prawem, 
jest wola zaczynania tego 4ycia 
od nowa. 

Powiedzial raz Joseph Conrad, 
ze " jest to nieprawdopodobnym 
nieszczçéciem i jednym z najbar-
dziej wznioslych przywilejôw ludz
kosci dqzyé ciqgle do niemozliwe-
go." Powiedzial tez jeden z wiel
kich ludzi Francji, ze " trzeba 
pragnqè niemozliwego, azeby urze-
czywistnié jednq nieznanq mo41i-
woéé." W tych dwôch myslach za-
wiera siç bodaj tragizm wszelkie-
go ludzkiego usilowania i dqzenia. 

W chwili, gdy walq siç sklepie-
nia dawnego swiata, kiedy nie wie-
my jeszcze, jak bçdzie wyglqdaé 
swiat nowy, potrzeba nam odwagi 
oderwania siç od wielu rzeczy 
wczoraj, aie i ukoehania tych rze
czy wczoraj, ktôre zachowaé musi-
my. Niepokôj i niezaspokojenie, 
jakie nurtujq dzisiaj Europç 
i ludzkosé sq zjawiskiem bynaj-
mniej nie politycznym. Nie sq 
rôwniei zjawiskiem gospodar-
czym. Jest na dnie tego wszystkie-
go kryzys naszej kultury, religii, 
albowiem poniechawszy religii 
objawionych, ludzkosé prôbuje re
ligii politycznych. Odbudowa swia
ta nie przyjdzie przez recepty poli-
tyc?ne. Musi ona byé rozpoczçta 
od rzeczy mofalnych, od ratowania 
wartosci prawa. Musi byé ona roz
poczçta od zasad wychowania. Aie 
to sq juz rzeczy, ktôre nadajq siç 
do osobnych rozwazan. 

Nie widzç piçkniejszej, bardziej 
twôrczej myéli naszego poîcole-
nia: éredniego zarôwno ja.k mlo-
dego, jak zawolanie scalenia Euro
py. Jest to zadanie trudne, bardzo 
trudne; aie wlasnie dlatego podjç-
te byc musi. Kt os powie, 4e sq to 
mrzonki. Aie odpowiedz bçdzie 
prosta: bez scalenia Europy, bez 
powolania do zycia systemu miç-
dzynarodowego bezpieczeÂstwa, 
bez przywrôcenia godnosci prawUj 
bez jakiejs moenej instytucji miç-
dzynarodowego autorytetu — 6g-
dziemy isé ku-,nowej katastrofie. 
Musimy praonqé niemotliwego, a-
zeby przyblizyé chociazby moili-
woéé tego, co nie od dzisiaj tk-wi 
w myélach i pragnieniach Europy. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 
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POLSKA WALCZACA — fcO£.NIERZ POLSKI NA OBCZYZNIE 

c sytuacyjny 
mieja dobrze potrzebç doprowadza-
nia sprzçtu,_ zasobow, naprawienia 
linii i t.d. To* wszystko wymaga czasu 
i wojska sowieckie nie daja siç zwa-
bic do zbyt daleko idacych i siçgaja.-
cych wypadôw. Skoro tak jest i skoro 
strategia sowiecka wykazuje godna. 
uwagi i pochwaly ostroznosc, to nie 
nalezy przypuszczac, azeby postçpy 
sowieckie byly tak efektowne 
i " spectacular " w nastçpnych ty-
godniach. Raczej przypuszczac by 
wolno, iz strategia sowiecka bçdzie 
dalej ope'rowala graniem to na jed-
nym, to na drugim odcinku, zmiang, 
rejestrow i dowodcôw, bçdzie siç^ od-
znaczala giçtkoscia i elastycznoscia; 
slowem, ze nie przejdzie do jakiegos 
lamania calej linii frontu. 

Doniesienia, jakie nadchodzg, 
z frontu powiadaja» ze uzycie ka-
walerii przez stronç sowiecka jest 
bardzo powazne. Raz jeszcze okazu-
je siç, ze strategia sowiecka byla tu-
taj przewidujaca. Kawaleria w o-
kresie blot i roztopôw jest bardzo 
przydatna i ruchliwosc jej jest wiçk-
sza. anizeli wszelkiej trakcji moto-
rowej. Wojska niemieckie cierpig. 
powaznie na tym, albowiem nie roz-
winçly one kawalerii na tç skalç. 
Przewaga sowiecka w tych trudnych 
warunkach atmosferycznych, to prze-
waga dobrze dobranej broni, dobra-
nej akurat " pod pogod?." 

Armia niemiecka nie wykazuje ni-
gdzie oznak pçkania. Pisma powaz-
niejsze W. Brytanii dalej ostrzegajg, 
przed niedocenianiem sily niemiec-
kiej. Tylko prasa brukowa glosi sen-
sacyjne wiesci, wedlug ktorych juz 
wiele razy front siç lamal, pçkal, 
Niemcy uciekali w poplochu, slowem 
cale Niemcy byly juz w gruzach 
i ruinie. Nalezy wystrzegac siç tego 
rodzaju sensacyj nego ujmowania 

sprawy: wszystko wskazuje na tx>, 
ze dzialania na froncie_ wschodnim 
bçda dlugie i zmudne i ze nie po-
wiedziano tam ostatniego slowa. 

BOMBARDOWANIA WLOCH 
I JUGOSLAWII 

Genua, Florencja, Padwa — oto 
nowe obiekty, ktôre znalazty siç pod 
bombami. Fronty_ " ziemne " nie 
przejawiaja wielkiego ozywienia. 
Niszczenie lotnicze Wloch pos»tçpuje, 
aie coraz wiçcej ludzi zglasza watpli-
wosci co do frontu wloskiego. 

Doskonaly znawca wojskowy 
Miksche w artykule zamieszczonym 
na lamach " Manchester Guardian 99 

zaznaczyl niedawno, ze front wloski 
przedstawia siç niekorzystnie, albo
wiem nawet gdyby udalo siç sfor-
sowac daleko liniç frontu, to bariera 
Alp chroni Rzeszç. Tym samvm to 
" miçkkie podbrzusze osi " /soft 
underbelly of the Axis/ okazalo siç 
nie takie znowu miçkkie. Miksche 
zdaje siç watpic w celowosc dzialari 
wloskich. 

Zastrzezenia te wypowiadalismy 
na tych lamach juz kilkakrotnie., 
Jugoslawia nasuwala siç jako dosko-' 
maly front, o ilez latwiejszy, anizeli 
Wlochy. Pobrzeze Dalmacji bylo 
wolne w chwili zawalenia siç Musso-
liniego. Nalezalo tam uderzac. Nie 
wiemy, czy dzialala tutaj " sfera 
wpîywow " i czy Balkany byly tabu 
dla sojusznikôw, albowiem juz ktos 
inny mial tam przydzial. Jezeli tak 
bylo, to trzeba przyznac, ze takie po-
dzialy zemscily siç straszliwie na ca
lej strategii. Polityka nie powinna 
hamowac strategii. Wzglçdy poli-
tyczne zwyciçzyly we Wloszech — 
strategicznie Wlochy zdaja siç byc, 
przynajmniej w tej chwili, slepg 
ulica. t 

Z tygodnia na tydzieri 
6 m a r c a : W nocy z 5/6 pol-

skie samoloty bombowe patrolowaly 
nacL Zatokct, Biskajskq,. Wszystkie 
zçilogi polskie powrôcily. 

—Lotnictwo amerykariskie bom-
bardowaloy silnie Berlin za dnia. ̂  

—W Moskwie ogloszono o zajçciu 
przez Czerwonq, Armiç m.in. na&tç-
pujq,cych miejscowosci: Woloczyskçt, 
Zbaraz, Wisniowiec, L/anowce i No
we Siolo na terenie Polski. 

7 m a r c a : W nocy z 6/7 lot
nictwo brytyjskie dokonçtlo silnego 
nalotu na obiekty kolejowe w Trap
pes pod Paryzem. 
_ W Moskwie ogloszono o zajçciu 
m. Podwoloczyska oraz jednego 
miasta powiatowego w wojewôdz-
twie tarnopolskim. 

—Polskie dywizjony mysliwskie 
oslaniçtly wyprawy bombowe i wyko-
naly atak na odlegle cele ziemne. 
Wszyscy piloci polscy powrôcïli. 

—Samoloty polskiego dywizjonu 
lekkiego bombardowania^ atakowaly 
cele specjalne. Wszystkie zalogi po
wrôcily. 

8 mar c a : Lotnictwo amer y-
kanskie bombardowalo b. silnie Ber
lin za dnia. Zrzucono 350.000 bomb 
zapalajckcych i 10.000 bomb kruszq,-
cych. 

—Polskie dywizjony mysliwskie 
oslanialy wyprawç bombowqWszy
stkie zalogi polskie wrôcily. 

—Rada Ministrôw pod prz&wod-
nictwem St. Mikolajczyka uchwalila 
dekret Prezydenta R.P. o ustanowie-
niu Krzyza Armii Polskie j we Fran
cji. 

—W Londynie otwarta zostala 
wystawa Lotnictwa Polskiego. O-
twierçLjq,c wystawç brytyjski mi-
nister lotnictwa Sir Archibald Sin
clair powiedzial: " Polacy przylq,czy-
li siç do nas, gdy brakowalo nam pi-
lotôw. Zawierzyli nam, a my im. 
Nie moglismy znaleéc lojalniejszych 
i dzielniejszych towarzyszy w wçilce, 
ktôra otwierala siç przed nami we 
wspanialej i decydujq,cej bitwie 
o Wielkq Brytaniç." 

9 m a r c a : Lotnictwo amerykan-

skie bombardowalo za dnia ciqzko 
Berlin. Opôr niemieckie go lotnictwa 
myéliwskiego byl b. slaby. Z wypra
wy tej nie powrôcilo tylko siedem 
bombowjcôw. 

—W nocy z 8/9 polskie samoloty 
bombowe patrolowaly nad Zatokq, 
Biskajskq,. Wszystkie zalogi polskie 
powrôcily. 

—W Moskwie ogloszono o zajçciu 
Starokonstantynowa i o walkach- u-
licznych w Tarnopolu. W okrçgu 
Nikolajewa zajqto Nowy Boh i Ka-
zankç. 

10 m arc a : W Moskwie oglo
szono, ze walki na ulicach Tçtrnopola 
toczq, siç dalej. Ofensywa sowiecka 
na poludniowym odcinku frontu 
wschodniego rozwija siç w dalszym 
ciqgu. Zajçto szereg miejscowoéci. 

—W Stanach Zjednoczonych u-
jawnionoy ze rzqd Irlandii Poludnio-
wej odrzucil zqdanie St. Zjedn. z dnia 
21.11. b.r. zniesienia placôwek dyplo-
matycznych i konsularnych partstw 
" osi " na terenie Irlandii Pld. 

Nowosci lotnicze 
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POCH6D NA UKRALNIE 
Postçpy wojsk sowieckich na 

Ukrainie osi^ÉCniçte w ostatnich 
dniach doprowadzily wojska rosyj-
skie w poblize Chersonia i za^razaj^ 
powaznie armii Mannsteina. Najda-
lej na zachôd ' wysuniçta szpiea so
wiecka wbija sie w Tarnopol. Walki 
uliczne w Tarnopolu trwaja w chwili, 
gdy piszemy te slowa. 

Zmiana generala Watutma wy-
szla, jak siç okazuje, na dobre woj-
skom sowieckim, albowiem marsza-
iek Zukow. zolnierz doskonaly, wy: 
trawny, wslawiony swolmi akcjami 
obronnymi i zaczepnymi, przeszedl 
do uderzenia na duza skalç. Stra-
tegia sowiecka nie przywiazuje siç 
szczeffôlnie do generalow: zmienia 
ich wtedy, gdy trzeba. gdy okazu:a 
zmçczenie, albo nie doprowadzajq 
dzialari do skutecznesro finalu. Po-
dobnie zresztjj postçpuje strategia 
niemiecka: generalowie niemieccy 
zmienia j a siç na wszystkich frontach 
i przerzucani s£| z froritu na front. 
Hitler zapocz^tkowal i rozwinal te
go rodzaju metodç. Okazala siç ona 
dobra, chociaz nie zawsze tak dobra, 
jak to obiecywala sobie strategia 
OKW /Oberkommando der Wehr-
macht/. Wydaje siç, ze Rosjanie 
poszli sladami Niemcôw i ze wy-
doskonalili swoje w tym wzglçdzie 
metody i obyczaje. 

Z kazda kampania Rosjanie wy
kazuje postçpy: ich strategia jest 
fcoraz bardziej giçtka i przedsiçbior-
cza, ich metody sa udoskonalone. Wy
daje siç, ze istotnie w nowoczesnej 
strategii trzeba zmiany na naczel-
nych stanowiskach i ze nie nalezy siç 
przywi^zywac do dowodcôw. Naczel-
ne wladze wojskowe w armiach nie
mieckie j czy sowieckiej to jakby 
wielkie kolo, ktore toczy siç i obraca : 
w tej rotacji generalowie i dowôdcy 
zmienia j a siç, przechodzg na coraz to 
inné odcinki. Przypuszczalnie tylko 
taki dowôdca, ktôry siç nie " zasie-
dzi," ma nowosc spojrzenia, ma po-
trzebna energiç. 

Uderzenia sowieckie wykazuje 
giçtkosc, ktora jest rôwniez wy-
doskonalona metoda niemiecka- Raz 
jeden, to znowu drugi, to trzeci od-
cinek frontu zaczyna " grac." Ude
rzenia na pôlnocy w kierunku na 
Narwç oslably, ucichly rôwniez wal
ki kolo Rôwnego i I^ucka, natomiast 
przeszla,*- do akcji naprzôd grupa 
pierwszej armii ukrainskiej, potem 
trzeciej, potem czwartej. Coraz to 
inné odcinki frontu wchodza w obrçb 
ognia. Front jest zatem jakby 
olbrzymim instrumentem, w ktôrym 
uderza siç w rozmaite klawisze, ba-
dajac odpornosc tego czy innego kla-
wisza czy zespolu klawiszy. 

Akcja na Ukrainie jest powaznie 
zakrojonym dzialaniem. Szpiea pod 
tiuckiem i Rôwnem stançla, aie nie 
potrzebuje siç ona zbytnio obawiac 
ataku od pôlnocy, albowiem chronio-
na jest przez bagna. Caly ten okrçg 
usiany jest partyzantami, a zatem 
wojska sowieckie moga byc spokoj-
ne, ze fiance ich nie nie grozi. U-
derzenie na Tarnopol dowodzi^^ iz 
wojska sowieckie prg na Lwôw i to 
od strony, gdzie przeszkody natural-
ne nie sa wielkie i gdzie nie trzeba 
forsowac jarôw rzek. 

Obrona niemiecka jest dalej silna. 
Niemcy ustçpujq. wyraznie, nie ryzy-

W dniu 22 lutym premier Chur
chill przemawial w Izbie Gmin na te-
mat ogôlnej sytuacji wojennej. Spora 
czçsc tej mowy poswiçcil lotnictwu. 
Wszystkich zainteresowal szczegol-
nie ten ustçp, w ktôrym premier 
stwierdzil, ze w tej chwili daje pierw-
szenstwo wojnie powietrznej, przed 
wypadkami na Atlantyku, a szeze-
gôlnie przed walkg, z okrçtami pod-
wodnymi. Walka z okrçtami pod-
wodnymi jest walka defensywng,, 
lecz rôwnie podstawowa, jaka byla 
bitwa defensywna o Wielka Bry-
taniç. 

Wynika z tego, ze premier 
C h u r c h i l l  u w a z a  b i t w ç  
o  A t l a n t y k  —  z a  w y g r a n g .  
Wobec tego zainteresowanie przesu-
naé siç musi na bitwç ofensywng, ja
ka w tej chwili toczy lotnictwo nad 
kontynentem. 

Premier Cnurchill stwierdzil jesz
cze: " Calosc naszej ofensywy po
wietrznej jest podstawg, na ktôrej 
budujemy nasze plany inwazyjne." 
Te slowa dajg duzo dô myslenia. 
Premier nie wyjasnil ich dostatecz-
nie. Ofensywa na Niemcy, skierowa-
na przeciw przemyslowi niemieckie-
mu, jest ofensywg, strategiczna-
Dziàtania lotnicze, ktore bylyby 
zwiazane bezposrednio z inwazja, 
musza miec charakter taktyczny. 
Z tego mozna wyci^gnq.c bardzo cie-
kawe wnioski. 

Premier Churchill nigdy przedtem 
nie môwil tak entuzjastycznie o wy-
nikach bombardowania. Jest to zro-
zumiale, sa one z wielu wzglçdôw 
ogromnie doniosle. Ostatnio, bardzo 
szeroko zakrojona ofensywa lotnicza 
Aliantôw zostala skierowana prze-
ciwko oârodkom produkcji lotniczej. 

Amerykanie utrzymuja, ze to ude-
rzenie, ktôre zniszczylo w ciggu ty-
godnia, obok wielu mniejszych, io 
najwazniejszych niemieckich fabryk 
lotniezych, chocby takg jak Gotha, 
jest ostatecznym ciôsem w Luftwaffe. 
Nie chçemy przesadzaé sprawy. Nie 
wiemy, czy to twierdzenie nie jest 
przepojone zbytnim optymizmem. 
Przypuszczamy jednak, ze cios byl 
silny i bolesny. 

Ten cios moze stac siç przyczyng 
wstrzymania propagandowych wy
padôw lotnictwa niemieckiego na ta
kie cele, jak n.p. Londyn. 

Szki 
kujac osaczenia /operaeja saka kor-
sunskiego nie powiodla siç stronie 
sowieckiej, albowiem wojska nie
mieckie wyciekly korytarzem wyra-
banym przez armiç niemiecka/- Wy
daje siç, ze wojska niemieckie czuja 
teraz, ze nieco za dlugo siedzialy 
na poludniu, ze trzeba bazy czarno-
morskie oddac wrogowi. To tloma-
czy szybkosc odwrotu niemieckiego 
na poludniu, porzueenie sporej 
ilosci sprzçtu pod Humaniem. 

Nie wiemy, na jakiej linii wojska 
niemieckie stawia silniejszy opôr. 
Ochrôna pôl naftowych Rumunii jest 
dalej celem cofajacych siç woi.sk 
i dlatego opôr na poludniu jest naj-
silniejszy. Wpuszczanie do Polski 
dowodzi, ze wojska niemieckie naj-
chçtniej ustçpujq, na érodkowym od
cinku i ze chcq. one zamienié Polskç 
w pôle walk na olbrzymiq skalç. \Je-
zeli tempo odwrotu potrwa dalej, 
to najblizsze miesiace bçda miesia-
cami walk w Polsce na coraz to szer-
szym froncie. Juz nieraz podkresîa-
lismy w tych uwagach, ze strategia 
niemiecka nie ma innego wyjscia, je-
no stale cofanie siç i ze przed pôzng 
wiosna nie nalezy oczekiwac uderze
nia niemieckiego, wykorzystujacego 
wielkie pogotowie niemieckie w Pol
sce /ok. 80 dywizyj/. 

Cofanie siç niemieckie bçdzie przy
puszczalnie cecha najblizszych ty-
srodni, przy czym nie sposôb obliczyc 
tempa tego cofania siç. Na froncie 
wschodnim przepowiadanie okazalo 
siç nader zawodnym zajçciem. Prze-
waznie zawodne okazalo sie liezenie 
na bardzo szybkie tempo pochodu so-
wieckiego. Wojska czerwbne dziala-
ia systemem zrywôw, posuwania siç 
ktôre zostaje nagle zahamowane 
z tych czy innych powodow. Przy
puszczalnie wojska sowieckie rozu-

W Ameryce jest wielu zwolenni-
kôw teorii, ze bombardowanie moze 
przyniesc zwyciçstwo bez ostatecznej 
interwencji wojsk ladowych. Aposto-
lem tej teorii jest Seversky. Czy 
tak rzeczywiscie jest — okaze czas. 
Raczej wydaje nam siç, ze przy obec-
nym stanie rzeczy, wojska ladowe bç
da mialy jeszcze sporo do powiedze-
nia. 

Niszczenie osrodkôw produkcji 
i niszczenie miast jako osrodkôw 
komunikacji, chocby w dzialaniu mo-
ralnym chybilo, musi jednak dac swôj 
materialny wynik, jakim jest obni-
zenie produkcji, wprowadzenie 
chaosu w organizacjç tylôw, wresz-
cie uniemozliwienie zaopatrywania 
armii walczgcej*. 

Ofensywa Aliantôw trwa dzien 
i noc. Byly doby, kiedy nad Niem-
cami unosilo siç przeszlo 5000 ma-
szyn. Przypomnijmy sobie slowa do
wôdcy Bomber Command: " Dajcie 
mi mozliwosc bombardowania Nie-
miec przez dwa tygodnie dziesiçcio-
ma tysiacami samolotôw bez przer-
wy, a wojna bçdzie skonezona." 

Piçc tysiçcy samolotôw, to juz jest 
cos. Gdyby nawet wysilek Aliantôw 
doszedl do gigantycznej cyfry dzie-
siçciu tysiçcy samolotôw, dzialaja-
cych w ciagu doby, to jednak wysi
lek ten nie môgl by trwac codziennie. 
Na to nie pozwola warunki atmosfe-
ryczne. Wskutek tego nieprzyjaciel 
zawsze bçdzie mial chwile wytehnie-
nia. 

Dlatego tez samo lotnictwo nie wy-
gra wcvjny. Dopiero walka na ziemi 
moze zadecydowac o zwyciçstwie. Nie 
mniej kazda tona bomb rzuconych na 
Niemcy, na osrodki produkcyjne 
i centra komunikacyjne, oszczçdzi 
wiele setek zyc ludzkich, przyblizy 
chwilç wyzwolenia Europy. 

Jest jeszcze jeden ustçp w mowie 
Churchilla. ktôry zasluîruje na omô-
wienie: " Anglo-amerykanska akcja 
lotnicza przeciw Niemcom zmusila 
Niemcôw do odciagniçcia z armii i od 
pracy w osrodkach przemyslowych 
trzech tnilionôw ludzi dla wzmocnie-
nia obrony prz»ciwlotniczej, zmuii-

la ich tez do sciagniçcia do Niemiec 
i na przyszly front zachodni 4/5 ich 
lotnictwa mysliwskiego." 

Rzeczywiscie tak jest. Ameryka
nie w ciagu najbardziej intensywne-
go tygodnia dzialan /pod koniec lute-
go/ zdolali zestrzelic 813 samolotôw 
rozmaitego rodzaju, jednak glôwnie 
mysliwcôw. Do tego nalezy doliczyc 
samoloty zniszczone na skutek bom-
bardowan lotnisk i fabryk na ziemi, 
ktorych suma przekracza setkç^ 
a prawdopodobnie jest wiçksza, jest 
bowiem poddana ocenie ze zwyklg, 
wlasciwa Brytyjczykom ostroi>no-
scia. 

Bezposrednio po mowie Churchilla, 
wyglosi! swe éxpose* Sir Archibald 
Sinclair, glowa Air Ministry. éladem 
premiera Sir Archibald potwierdzil, 
ze dzialania lotnictwa pol%czonego sa 
w tej chwili u szczytu napiçcia. 
" RAF w polaczeniu z lotnictwem 
amerykanskim przygotowuje postçpy 
Sprzymierzonych na drodze do Ber-
lina " — rzekl dodajac pôzniej zda-
nie, ktôre moze najtrafniej okresla 
politykç lotnicza W. Brytanii: 
" Dobrze jest zdobye dwiescie dzial 
na przeciwniku, lecz stanowezo lep-
sza jest rzecza zniszczyc" fabrykç, 
ktôra w ci^gu miesi^ca moze wypro-
dukowac dalszych dwiescie i nieba-
wem uzupelnic ubytek." 

Miçdzy innymi Sir Archibald .po-
dal w cyfrach straty RAF w ciagu 
ostatniego roku. Sa wielkie, nie-
watpliwie. RAF stracil w tym okre-
sie 2500 maszyn i prawie 18 tysiçcy 
ludzi w zalogach. W czasie ostatniej 
woiny, w ofensywie brytvjskiej nad 
rzekg Somma 27.000 ludzi stracilo 
zycie w ci^gu 12 godzin i to tylko po 
to, by zyskac 3 i pol mili terenu. Ta
kie porôwnanie ukazuje doniosloéc 
wojny powietrznej we wlasciwym 
swietle. Mozna zrobic wiele kosztem 
malych strat. Jednak przecie trzeba 
sie liczyc z tym, ze tak oszczçdnie 
prowadzona wojna musi trwac dlu
g o  . .  .  

Sprawozdawca " Daily Mail " 
z dnia 1 marca podajqc skrôt mowy 
Sir Archibalda dodaje na zakoûcze-

nie, ze mottem Izby Gmin stalo siç: 
"Wiçcej bomb na Niemcy" ! 

Niemcy stworzylî specjalna grupç 
do bombardowania Londynu, t.zw. 
grupç lotnicza " I " pod dowôdztwem 
generala Peltza, ktôry nagle stal siç 
dose glosny. Ma to byc podobno czlo-
wiek niezmiernie energiczny, mlody, 
wychowany w Anglii i znaj^cy po
dobno Londyn, jak wlasna kieszen, 
posiadaj^cy zatem potrzebne kwali-
fikacje do dowodzenia atakami na 
Londyn. 

Tyle plotek. Faktem jest, ze rze
czywiscie Niemcy, wznowili swe ata-
ki na Londyn stosunkowo wiçkszymi 
niz dotychczas silami. Przewidywa-
lismy juz dawno, je Luftwaffe jest 
do takiego wysilku zdolna, natural-
nie uzywajac do tej akcji sil miesza-
nych, bowiem dyspozytyw bombow-
côw czystej krwi w pôlnocnej Fran
cji nie jest, a przynajmniej nie byl 
dotychczas zbyt wielki. Niewatpli-
wym jednak faktem jest narastanie 
tego dyspozytywu, bowiem w tej 
chwili ^ Luftwaffe koncentruje we 
Francji wiçksze sily przeciwinwazyj-
ne. 

Ocena sily niemieckich bombow-
côw, jak ja podaja zrôdla neutralne, 

2000 jest przeciez przesadzona. 
Mozna przypuscic, ze z czasem Niem-
cy dojda do polowy tej sily, wyco-
fujac kolejno nadliczbowe jednostki 
z Wloch i frontu rosyjskiego. Dla 
kontynuowania wysilku, Gen. Peltz 
na pewno nie bçdzie rzucal od razu 
calego dyspozytywu na Londyn, lecz 
przeprowadzi uderzenia grupami, 
chocby dla przetrenowania wszy
stkich zalôg, wârôd ktorych sporo jest 
mïodych lotnikôw, albo dla oswoje-
nia zalôg z nowy m sprzçtem, bowiem 
wiele eskadr zostalo ostatnio prze-
zbrojonych. 

W kazdym razie nalezy liczyé siç 
z powaznymi atakami i to w bardzo 
krôtkim czasie, tym bardziej. ze ataki 
te bçdg mialy na celu nie tylko âciéle 
propagandowe efekty. Ataki te 
bçdîi chcialy obezwladnic, w mniema-
niu Luftwaffe, wazne dla calo^ci 
dzialaii punkty strategiczne. Bçdzie ' 
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Kontrtorpedowce brytyjskie bom-
barduja cele w Jugoslawii. Piçkna 
wyspa Korczula, istne dzielo sztuki, 
zostala zbombardowana. Wyspa ta 
stala otworem przed paru miesiaca-
mi — trzeba tylko bylo siçgnac po 
nia. Tragiczne spoznienie raz jesz
cze zemseilo siç. Polityka pognçbila 
strategiç. 

SPRAWY SOWIECKO-POLSKIE 
" Observer," ktôry od dhizszego 

juz czasu podaje niedyskrecje poli-
tyczne, niemal z reguly sprawdzajace 
siç w kilka dni potem, przynos: dn. 
12.III. doniesienie, ze odpowiedt 
marszalka Stalina na propozycjç 
polska jeszcze nie nadeszla, albowiem 
Stalin udal siç na objazd frontu 
ukrainskiego, aie ze uwagi rosyj
skiego przywôdcy zostaly zakomuni-
kowane ambasadorowi brytyjskiemu 
w Moskwie. 

Uwagi te, jak powiada 
" Observer " streszczaj^ siç w tymr 
ze strona sowiecka domaga siç przy-
jçcia linii Curzona jako granicy 
wschodniej Rzplitej oraz dokonania 
zmian w rz^dzie. Polskie propozycje 
szly w kierunku tymczasowej linii 
demarkacyjnej biegn^cej na wschôd 
od Wilna i Lwowa. 

" Observer " stwierdza — podob-
nie jak to czyni " Economist" z dnia 
11.III., co sugeruje, ze obie wiadomo-
sci pochodza z tego samego zrôdla 
— iz stanowisko Wodza Naczelnego 
jest sprawa nader osobliwa, "ekscen-
trycznej konstytucji polskiej." Atak 
kierowany na stanowisko Wodza Na
czelnego zlagodzony jest tym, iz — 
porôwnuje sie /zarôwno w " Econo
mist " jak " Observer 99/ postawe so
wiecka. wobec Finlandii a Polski. 
O île w stosunku do Finlandii rzgd 
sowiecki zachowuje powsciagliwosc^ 
oraz nie waha siç rokowac z rzadem 
Mannerheima i Tannera, to wobec 
Polakôw _ rzad sowiecki okazuje 
o wiele wiçksze nieprzejednanie. 

Istotnie, ta rôznica jest uderza j 4-
ca. Powody tego moga byc rôzne. 
Przede wszystkim Finlandia nie jest 
zapewne dla Rosji dzisiaj obiektem 
strategicznym, podezas gdy Polska 
jest nim w coraz to wiçkszej mierze. 
Drugi wzgl^d to ten, ze Finlandia 
moze byc rodzajem " pokazu " so
wieckiej polityki i dyplomacji, poka
zu majacego pozyskac zaufanie dla 
niej szczegôlnie w USA. gdzie spra-
wa finska nie stracila calkowicie na 
popularnosci. 

W kazdym razie nie wydaje siç,. 
azeby " deadlock99 sowiecko-polski: 
ruszyl z miejsca. Pisma brytyjskie-
uwazaja, ze nie zajdzie na tym od
cinku zadna wyrazna zmiana i rz^d 
polski jakby doszedl do kresu 
ustçpstw. Prasa londynska sugeruje,. 
ze w chwili gdy wojska Rosji 
przekrocz^ granicç wyznaczona przez 
ma a wiçc t.zw. liniç Curzona, doi-
dzie do powolania " rzadu polskie
go " ̂ — z laski Moskwy. Wôwczas 
przyjdzie niewatpliwie najbardziej 
krytyczny moment stosunkôw so-
wiecko-polskich; bçdzie to rôwniez 
najbardziej krsrtyczna chwila dla 
miçdzynarodowego stanowiska Pol
ski. Rozpocznie siç wtedy koneowa 
faza licytacji. 

Londyn, dnia 12.111.1944. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

to dzialanie przeciwinwazyjne. Ostat-
nie ataki zdradzaly juz podobne za 
lozenia. 

Niedawno niemieckie radio trans-
atlantyckie zapowiedzialo budôwç 
nowych szeéciomotorowych samolo
tôw, ktôre maja byc uzyte do bom
bardowania Londynu. Speaker roz-
wodzil siç^ szczegôlnie nad dwoma ty-
pami : jednym, ktôrego nazwat 
" olbrzymem " i drugim, ktôry ma 
podobno podwôjne podwozie. Pierw-
szym z nich bçdzie prawdopodobnie 
odmiana M 323, jednoplat gôrny 
o dose malej szybkosci, nie przekra-
czajacej 170 mil na godzinç, jednak 
o sporym, jak relacje podaj^, udzwi-
gu. Drugim typem bçdzie prawdopo
dobnie owo dziwo latajace, o ktôrym 
pewien pilot z Môsquita opowiadal, 
ze ujrzawszy go —- nie wierzyl wlas-
nym oezom. Dopiero otrzgsnawszy 
siç ze zdumienia, zaatakowal potwo-
ra i ku wlasnemu zdziwieniu — ze-
strzelil go bez wiçkszych trud-
nosci. Ten samolot stworzony zo-
stal przez polg.czenie dwoch 
Heinkli 111 w jeden; maja 
one wspôlne skrzydlo miçdzy dwo
ma^ kadhibami. Do czterech mo-
torôw dodano piaty w srodku, w teo-
retycznyrii miejscu polaczenia 
skrzydel. Heinkle 111 zawiodly 
w czasie Battle of Britain i zestrzeli-
wano je kopami. Zostaly wycofane 
z pierwszej linii. Prawdopodobnie 
jakis genialny Niemiec postanowil 
wykorzystac zapasy i rozwiazal swe 
zadanie oryginalnie, aie czy prakty-
cznie — przyszlosc pokaze. 

Amerykanie podali doéc dokladne 
cyfry swojei produkcji samolotowej 
od marca 1941. Cyfry te opublikowa-
ne s^ po raz pierwszy î sa. sensacyj-
ne. Ogolem U.S.A. wyprodukowa.ly 
150 tysiçcy samolotôw, z czego za-* 
trzymano dla armii 1 flôty amery-
kanskiej 122 tysi^ce. Dostarczono 
Aliantom 28,000, z czego 21 tysiç
cy na zasadzie Lend-Lease. Okolo 
7000 sprzedano za gotôwkç. Prze-
wainie kupila je W. Brytania. 

Nastçpne cyfry podane sa w war-
tosciach pieniçznych. A wiçc wypro-
dukowano motory o wartosci 400 
milionôw dolarôw i przeszlo za 
milion6w czçici uzbrojenia i bomb. 

M. J. GORDON 
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Polska — zywymi oczami 

Kobieta w walce 
Wojna, twarda, bezwaglçdna, 

totalna, przestala byé udzialem 
mçzczyzn, ktôrzy j a stworzyli; 
pierwszy to raz w tej mièrze ko
bieta stala siç zolnierzem. W mnn-
durze sluzby pomocniczej, przy 
kierownicy motorôw, przy obslu-
dze maszyn w wojennym przemy-
sle, kobieta musi dotrzymac kroku 
mçzczyznie. Walka konspiracyjna 
wkraju wci^gnçla rôwniez kobietç 
do swych szeregôw. 

Nie stalo siç to od razu. 2ycie 
podziemi wymaga pewnych cech, 
ktôre wedle przyjçtych, czçsto bar
dzo uproszczonych schematôw, sq. 
rzadziej spotykane u kobiet, niz 
u mçzczyzn. Okazalo siç jednak, 
ze wszyscy prawie uczestnicy wal
ki podziemnej musieli wyrabiac 
te cechy charakteru, ksztalcic 
i udoskonalac taktykç dzialania 
w niezwyklych warunkach. Kazdy 
prawie zdawal egzamin, jesli 
chodzi o odwagç, patriotyzm, 
dobrq wolç. Trudniej bylo o ludzi 
zimnych, opanowanych, ostroz-
nyeh, malomôwnych i niezachwia-
nie dyskretnych. Kobiety musia-
ly przelamywaé nieraz lody nie-
ufnosci, zdobywaé zaufanie wy-
trwaîoéciq, przechodzqc od roibôt 
najskromniejszych do zadan bar
dzo nieraz odpowiedzialnych. 
Praktyka pracy konspiracyjnej 
wykazala, ze kobieta nie tylko mo
ze byé bardzo pozyteczna, lecz 
w niektôrych dzialach nawet nie-
zastqpiona. 

Tak q bardzo szerokq domenq 
pracy kobiet jest Iqcznosé. Przy 
oplakanych warunkach komunika-
cyjnych w Polsce, sprawa kon-
taktôw, przeslania rozkazôw i in-
strukcji, kolportazu prasy, napoty-
ka na ogromne trudnosci. We-
wnçtrzne granice odcinajqce 
" Ostland," Ziemie Zachodnie, a w 
pierwszym czasie i Malopolskç 
Wschodniq, szkodzily jednolitej ro-
bocie na terenie calej Polski. 
W braku komunikacji samochodo-
wej, autobusowej i przy ogrom-
nych obostrzeniach w pociîj-gach, 
przejazd 200 — 300 klm. jest nie
raz przedsiçwziçciem wymagajq-
cym odwagi, sprytu i ogromnej 
przedsiçbiorczosci. 

Przy kolportazu prasy trzeba 
przewiezc czçsto duzych rozmiarôw 
walizç, trzeba z bagazem dotrzec 
nieraz do dalekich zakqtkôw wiej-
skich. Kurierce nie wolno zblednqé 
pod badawczym spojrzeniem 
SS-manna, nie wolno nieostroznie 
zmruzyé powiek w czasie rewizji 
w przedziale. Zawsze jest nadzie-
ja: moze przejdq. dalej, moze tej 
walizki nie otworzq. Jedno nie-
przemyélane slowo przy badaniu, 
jedno nieostrozne zdanie wobec 
wspôlpasazerôw moze oznaczac 
smieré. Koleje rojq siç od prowo-
katorôw, wladajqcych po czterech 
latach zupelnie jui poprawnq 
polszczyznq, wçszqcych slady we
dlug trasy podrôzy, wedlug spot-
kan na dworcach. Czekajqç na 
kontakt nie wolno spoglqdaé na ze-
garek, kazda oznaka zniecierpli-
wienia moze sciqgnqé szpicla. 

Sluzba Iqcznosci wymaga rôw
niez duzego wysilku fizycznego. 
Noc po nocy kurierki przebiegajq 
niebezpieczne szlaki, zdqxajqc do 
swych celôw zlebami strumieni, 
zboczami najbardziej niedostçp-
nych skal. Nieznuzonymi stopami 
przemierzajq ukryte sciezki, sli-
zgajqc siç po mokrych glazach, 
brnqc w blocie, grzçznqc w snie-
gu. W nocnej ciszy kazde skrzy-
pniçcie galçzi pod stopq moze spo-
wodowaé poscig, zbudzony w uspio-
nej wsi pies grozi zyciu. Plecak 
z pieniçdzmi, broniq, ibibulq ciçzy 
kamieniem na zbolalych plecach. 
Nogi odmrozone i poranione mu-
szq don i esc do wyznaczonego miej-
sca. 

Te piesze wçdrôwki stajq siç 
koszmarem w czasie ciçzkiej zimy, 
lub roztopôw jesieni; w piçknym 
czasie, mimo zwiçkszonego niebez-
pieczenstwa, upajajq urokiem 
przyjaznej przyrody. W lesnej 
kryjôwce zajqc siçga do zwieszo-
nego na sçku plecaka, prôbujqc 
éeiqgnqé sterczqcq z kieszeni krom-
kç chleba. Stadka jeleni zastçpujq 
drogç dziewczynie. Na polanie 
srebrnej od ksiçzyca, przez ktôrq 
straoh przemknqé siç w nocy bia-
tej jak dzien, spaceruje z powagq 

stare lisisko, zmiataj%c kit^ rosç 
z traw. Las chroni, kryje, koi lçk, 
lagodzi zmçczenie. Ludzie zaciekli 
i wrodzy scigajq po sladzie, grozij. 
kazdym nieoczekiwanym szelestem, 
niosg. smierc w tropy kurierki. 
Jeszcze raz cel osiqgnçla, i znowu 
nastçpna droga. 

Innq dziedzinq pracy kobiet sq 
" meliny." Ludziom strudzonym, 
narazonym na najgorsze, niepew-
nym, czy kazda godzina ich pracy 
nie jest ostatniq, dac choc zludze-
nie domu, zapewnié chwilç odpo-
czynku, przygotowac strawç — to 
zadanie " mejiniarki." Ludzi bez 
nazwisk, bez adresôw, bez doku-
mentôw nalezy odprowadzié do u-

swoich a i do dnia, gdy drzwi siç 
zamknq na zawsze pod pieczçciami 
Gestapo. 

Sierpien 1942 byl poczqtkiem 
prasowej pracy kobiet na szerszq 
skalç. Zatrudnione od poczqtku 
w kolportazu i robotach techni-
cznych, kobiety pisywaly oczy-
wiscie i przed tym do prasy wszy
stkich odcieni. Pierwszy numer 
" Zywii " — pisma kobiet Stron-
nictwa Ludowego —jest widomym 
objawem zorganizowanej roboty 
prasowej kobiet. Tak jak pierw-
sze kobiety w sluzbie podziemnej, 
tak " 2ywia " musiala przelamac 
mçsk^ nieufnosé. 

Zastanavviano siç, czy warto dla 

powiadania naszym dzieciom " — 
jedyne w swoim rodzaju pismo 
konspiracyjne dla dzieci. 

" fywia " ukazuje siç regular-
nie, jest dumq kobiet i>olskich. Mi-
lo mi bylo stwierdzié po wyjsciu 
zagranicç, jak potrzebne jest 
to pismo nie tylko z punktu widze-
nia roboty krajowej. Niektôre 
artykuly tego pisma byly czytane 
w polskich uchodzczych groma-
dach, budzily zapal wsrôd ludzi 
nieraz zobojçtnialych. " List ko
biet do generala Sikorskiego " byl 
czytany ze zgrôzq i Izami. Ten ma-
nifest kobiet obiegl éwiat, dotarl 
do wybitnych kôl alianckich. Zro-
bil dobrq robotç. 
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Konspiracyjne pismo kobiece 

Biedronka 
W I A D O M O S C I  D O  O P O W I A D A N 1 A  N A S Z Y M  D Z I E C I O M  

Dodçitek do " èywii " — konspiracyjne pismo dla dzieci 

* Por. poprzednie artykuly cyklu: 
" Powszedni dzien terroru," druk. 
w nr. 6, " zycie ulicy," druk. w nr. 7, 
" Wobec wydarzen wojehnych," druk. 
w nr. 8, " Dziecko i matka," druk. 
w nr. 10 " Polski Walczaoej," z b.r. 

mownych punktôw, przyjqé z jed-
nych wiadomych rqk, przekazac 
w drugie. Umiec milczec az do 
smierci, natychmiast zapominaé, 
0 nie nie pytac, nie nie wiedzieé. 
1 byc z. nimi samotnikami sercem 
w zlej godzinie, dolqczaé swojq 
czujnosé do ich wysilku, swoje 
drobne poswiçcenie do ich wielkiej 
sprawy. Domy kobiet, ciche, 
skromne mieszkania, stajq siç 
w wielu wypadkach schronieniem, 
kasq, zbrojowniq, drukarniq., labo-
ratorium oh^mieznym. Domy o-
twarte na znane haslo, otwarte dla 

kobiet zwiçkszaé niebezpieczen-
stwo pracy, bo kazde nowe pismo, 
obok ogromnego trudu, kosztôw, 
jest zawsze sum^ niebezpieczenstw 
— przy pisaniu, skladaniu, ko-
rekeie, druku, kolportazu. Pismo 
jednak wychodzi dziâ juz ponad 
pôltora roku, kobiety otoczyly je 
milosciq, wystaraly siç o piçkny 
papier, skromna poczqtkowo wi-
nietka przyozdobila siç ozdobnym 
ksztaltem. Po paru numerach u-
kazal siç dodatek, stanowiqcy 
curiosum w pracy podziemnej : 
" Biedronka — wiadomoéci do o-

Ludzie podziemi sq. z konieczno-
sci anonimowi, sq jednak wsj-ôd 
nich bohaterowie, otoezeni juz dzis 
podziwem i uwielbieniem. Takq 
bezimiennq dziâ jeszcze bohater-
kq jest autorka " listu," redaktor-
ka " 2iywii," dusza kobiecej pracy 
konspiracyjnej w Kraju. Gdyby 
przypadkiem doszly te slowa do jej 
rqk, wzruszy pewnie ramionami 
i powie : " Pocôz nazywaé boha-
terstwem pracç zwyczajnq i nor-
malnq." Uwazajqc siç za szarq 
pracowniczkç jest plomieniem wal
ki, przykladem i motorem dla oto-

Dvuie ivystciwy polshie w Londynie 
Ksiçzna Kentu zwiedza wystawç morskq. 

Fragment z objazdowej wystawy lotniczej 

Espasegasiaagz 
KxmISil 

iilï® : 

il 

czenia. Przez tyle potwornie ciçz-
kich lat nie oslabla w niej na chwi
lç pasja, nie ugiçla siç odwaga, nie 
zawahala nadzieja zwyciçstwa. 
Jest pierwszq z tych, przed ktôrq 
ostrzegajq Niemcy swych zolnie-
rzy, piszqc : " We wszystkich Ma-
rysiach — w polskich kobietach 
plonie ciqgle, daleko zywiej, anize
li w mçzczyznach, nienawisc prze-
ciwko wszystkiemn, co niemieckie. 
Nie zapomnij tez nigdy: kazda 
polska dziewczyna jest Marysiq — 
a Marysia walezy o Polskç." 

W tej pochwale z ust wroga jest 
jedna wielka prawda: kobieta 
w podziemnej walce to nie tylko 
kurierka, Iqczniczka, redaktorka. 
Dzien kazdy jest walkq z wrogiem, 
walkq o postawç narodu, o duszç 
i wyksztalcenié *dziecka. Musialy 
kobiety polskie skalac swoje zycie 
nienawi&ciq do wroga, rozszerzy-
ly jednak dusze nasze najgo-
rçtszq milosciq do wszystkich Po-
lakôw. Chroniqc przed glodem 
dziecko wlasne i w miarç moznosci 
wszystkie polskie dzieci, umozli-
wiajq wyksztalcenie dzieciom^ 
zepchniçtym przez Niemcôw 
w otchlah nieuetwa. Kobiety sq 
naturalnymi opiekunkami dzieci 
— nie wolno im pozwolié marnieé 
fizycznie ani duchowo, trzeba stwo-
rzyc silnq zaporç wobec celowej 
akcji demoralizacyjnej, ktôrq 
Niemcy prôbujq unicestwié naszq 
mlodziez. 

Kobieta strzeze i chroni, ostrze-
ga przed lapankq, rewizjq, chowa 
w swych domach zagrozonyoh 
aresztowaniem. Kobieta prowadzi 
tç najtrudniejszq biologicznq wal-
kç: by przetrwac i zapewnié in
nym przetrwanie. O wytrwalosé 
kobiet, o pracç rqk kobiecych rozbi-
Ja siç akcja wysiedleri i ekstermi-
nacji. Kobiety ratowaly od smier
ci walçsajqce siç po lasach, ginqce 
z glodu dzieci zydowskie. Kobiety 
wychodzity z lyzkq strawy do po-
ciqgôw wiozqcych wysiedlonych. 
Z mrôwczq wytrwaloéciq odbudo-
wywaly po raz dziesiqty zrujnowa-
ny dom, gromadzily kolo odrobiny 
strawy swoje i cudze dzieci. Z mat-
czynq czujnosciq ratowaly dzieci 
Malopolski Wschodniej, dotkniçte 
puchlinq glodowq w pierwszych 
miesiqcach niemieckiej tam gospo-
darki. Ghlopskie matki nie wa-
haly siç przyjmowac po troje 
i czworo zabiedzonych malehstw, 
uszczuplajqc i tak minimalne jui 
racje wlasnej rodzinie. 

Cingla myél o wiçzniach i jeii-
cach, paczki z zywnosciq od ust od-
jçtq, dostarezane nieraz z naraze-
niem zycia, sq widomym objawem 
miiosci kobiet polskich do wszy-
stkich zagrozonych i wydziedziczo-
nych Polakôw. Wiçkszosé tych pa-
czek wysylanych do obozôw je-
nieckich zawiera tylko przesuszo-
ny, aby nie splesniat, czarny chleb 
kartkowy. Kraj dzieli siç tym co 
ma, a nie najlepiej wiedzie siç na-
szym jerîcom, skoro w kazdym li-
scie o chleb ten proszq. 

Kazde dzialanie przeciw wrogo 
wi, czy to najskromniejsze w zyciu 
codziennym, czy zorganizowane 
w konspiracyjnych szeregach, jest 
walkq na âmieré i zycie. Zginçlo 
w tej nierownej walce tysi<|ce ko-

luki najdotkliwsze wjrpei-
niaj^ siç natychmiast przez nowe 
sily. Zmarzniçt^ na smierd w énie-
groy^ych zaspach kurierkç zluzowa-
ia îd^ca poniej towarzyszka, wyje-
la z martwych r^k pocztç i donio-
sîa do celu. Nie wiem, jak Ciç ba-
aah jeslié wrôcila po trzech 
tygodniaeh siwiutenka od 

Helclow,,, mloda dwudzie-
stoosmio-letnia Anno. Mialas 
zreszt^ szczçscie nie tak, jak Ty, 
Mario, rozstrzelana w tarnowskim 
wiçzieniu, jak nasza warszawska 
opiekunka zamordowana po stra-
cie mçza na Pawiaku. 

Nie siç nie dowiedzielï od kurier
ki zatluczonej na émieré w kra-
kowskiej umywalni dworcowej. nie 
od kolporterki wziçtej z walizq 
drukow na dworcu w Warszawie. 
Nauczyly siç kobiety nie tylko dla 
Polski pracowaé, aie i w milezeniu 
umieraé. 

Praca podziemna kobiet — mo-
glaby siç tak, jak i sluzba wojsko-
wa kobiet w Wielkiej Brytanii na
zywaé " pomoeniezq sluzbq kobiet." 
Przodownictwo w ruchu podziem-
nym nalezy do mçzczyzn, aie pew
nie by siç po latach wspôlpracy 
owej najwierniejszej pomocy nie 
wyrzekli. 

MARIA BRZESKA 
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(Korespondencje wlasne 
Luty X94A. 

"Polski Walczijcej") 

e u r o p e j s k i e g o  m .  p .  

BHVÛuC*. w BOMJP3DE, 
Okladka pisma frontowego 1-ej Brygady II. Korpusu, w ktôrej sklad 
wchodzq, zolnierze dawnej Brygady Karpackiej. W tej chwili, obok tego 
pisjna, (vychodzficegn co miesiqc, wydaje ona biuletyn. codzienny p.n. 

" Goniec KarpacWi " 

Polski zolnierz stanal wreszcie 
na kontynencie europejskim, by 
zmierzyc siç na polu walki z wro-
giem, by pomscié doznane krzywdy. 

Ze slowami hymnu narodowego 
" . . .Z ziemi wloskiej do Pol
ski . . . " na ustach idzie, wykuwa-
j%c twàrda drogç do Ojczyzny. 

STARYM SZLAKIEM 

Dziwne sa zbiegi okolicznoéci. 
Tak siç oto ziozylo, ze opuszczalem 
brzegi ladu pôlnocno-afrykaiiskie-
go — po trzech latach na nim po-
bytu — wyjezdzajac z tego same-
go obozu, z ktôrego przeszlo dwa 
lata temu, jako zolnierz Legii Ofi-
cerskiej udawalem siç na kontrtor-
pedowcu brytyjskim " Héros " do 
Tobrujtu, gdzie walczyla Brygada 
Karpacka. Obôz stal w tym samym, 
co dawniej miejscu. Jakze jednak 
inny obraz przedstawial. Byla to 
istna wieza Babel: prôcz Polakôw 
krzatali siç Nowozelandczycy, 
czarni Ghurkowie, Anglicy i Szko-
ci, Rodezyjczycy, wreszcie weseli 
i beztroscy Amerykanie. 

Pewnego styczniowego dnia Ko-
menda Obozu wydaje rozkaz spa-
kowania manatek, bo w nocy ma-
my ruszyc do porta. Nielaskawe 
tego dnia byly niebiosa. Spadl u-
lewny deszcz polaczony z szalontj. 
wichura, co nie jeden namiot wy-
wrôcila. Przemoczeni do ostatniej 
nitki zaladowaliémy bagaze i po 
godzinie jazdy stançlismy w por-
cie, ladujac siç na statek z tego sa-
mego molo, z ktôrego udawalem siç 
na wyprawç tobrucka. 

Wërôd statkôw towarzyszqcych 
nam w konwoju do brzegôw euro-
pejskich znajdowal siç dobrze nam 
znany M.S. " Batory." i.al mi by
lo, ze nie znajdujç siç na jego po-
kladzie, jak kiedyâ, gdy rôwniez 
jako korespondent /tylko jeszcze 
nie wojenny/ odbywalem podrôz 
" Batorym " w czasie jeero inauuru-
racyjnego rejsu dokola Europy 
w 1936 roku. A trasa biegla wôw-
czas czçsciowo tym samym, co i te-
raz szlakiem. Jakze siç jednak 
zmienil nasz stary " kolos " ocea-
niczny. Nie poznalem go w pierw
szej chwili. 

Nie byl to zreszta jedyny towa-
rzyszacy nam statek pod polska 
bandera. Wsrôd wojennych okrç-
tôw ochrony konwoju byly dwa 
polskie kontrtorpedowce, pelniace 
jui od dluzszego czasu ciçzka i od-
powiedzialna sluzbç na Morzu 
érôdziemnym. 

Cala podrôz odbyla siç bez spe-
cjalnych emocji. Nie doznaliémy 
przygôd wojennych, jak wôwczas 
w drodze do Tobruku, ktôre moze 
pamiçtaja czytelnicy " Polski Wal-
czacej." 

W EUROPIE 
Gdy po kilkudniowei podrô±y za-

czçly siç zarysowywaé kontury la
du europejskiego, kto zyw z Pola

kôw wybiegl na poklad spacerowy 
naszego morskiego kolosa. U wszy
stkich widac bylo jakis radosny 

blysk w oczach. 
Ze wzruszeniem stawialismy te

go samego jeszcze dnia stopy na 
molo w jednym z portôw poludnio-
wych Wloch. myslac wduchu: Je-
stesmy juz nareszcie w Europie, po 
tylu iatach tulaczki zolnierskiej. 
To widomy znak, zezblizamy siç do 
Polski . . . 

Powitaly nas dzwony koâcielne, 
wzywajace ludnosc miejscowa na 
nieszpory. To dobry znak — po-
myslal sobie niejeden. 

Na redzie dziesiatki przerôznych 
statkôw. Nie mniejsza ich ilosc za-
kotwiczona przy molo. Na hory-
zoncie ukazuja siç kontury okre-
tôw wojennych patrolujacych wy-
brzeze. Z dala slychac warkot po-
tçznych bombowcow. W samym 
porcie ruch ozywiony, jak za naj-
lepszych czasôw przedwojennych. 
Olbrzymie krany okrçtowe wylado-
wuja na lad setki pak z przerôzny-
mi towaramj i zaopatrzeniem. Na
tychmiast podjezdzaja wozy i caly 
ladunek odchodzi w glab ladu. 
Wszystko idzie sprawnie i éwiad-
czy o dobrej organizacji Brytyj-
czykôw. 

Przekonalismy siç zreszta o tym 
pôzniej na nowym m.p. Mimo bo
wiem trudnosei transportu mor
skiego, zaopatrzenie przychodzi na 
czas. Zolnierz jest odzywiany 
dobrze. Duza czçsc przywiezio-
nych towarôw idzie na potrzeby 
ludnosci kraju, ogoloconego prawie 
ze wszystkiego przez wycofuj;jce 
siç wojska niemieckie. 

ODKRYWANIE EUROPY 

Niedlugo kazano nam czekac na 
molo. Podjechaly wozy ciçzarowe, 
zabraly podrçczne bagaze a brac 

zolriierska pomaszerowala do 
swych nowych kwater oddalonych 
od portu o parç kilometrôw. 

Obserwujemy po drodze slady 
bombardowan. Szereg domôw 
w mieécie zniszczonych. Oko na-
sze po kilku latach pobytu na pu-
styni odwyklo od duzej ilosci zie-
leni. To tez z przyjemnoscia ogla-
damy zazielenione pola, ciagnace 
siç nieprzerwanie gaje oliwkowe. 

Spotykamy po drodze dlugie ko-
lumny wojsk rôznych narodowosci, 
spieszace na nocleg. Miast powol-
nych wielbladôw mkna po szosie 
liczne, zaprzçzone w konie, niewiel-
kie powoziki o dwu charaktery-
stycznych duzych kolach. Towa-
rzysza nam cale masy dzieci wlo-
skich, proszac o papierosy dla 
" papa," o czekoladç, o kawalek 
chleba. Z ich zachowania i wygla-
du widaé, ze bieda porzadnie za-
glada w oczy. Usmiech na twa-
rzach swiadczy, ze darza nas sym-
pati%. Wiedza juz, ze jestesmy Po-
lakami, bo raz po raz pada z ich 
ust slowo " Polacco." 

Chcac nam zrobic przyjemnosc 
spiewaja jakas polska piosenkç za-
slyszana od naszych zolnierzy z po-
przednich transportôw. Przycho
dzi im jakos dziwnie latwo. 

WYDAJEMY BIULETYN 
Wieczorem dobrnçlismy do bara-

kôw wloskich na zasluzony odpo-
czynek. Niedlugo zagrzewamy tam 
miejsca. Po dwôch dniach cala na-
sza grupa propagandowo-prasowa 
instaluje siç w jednym z pobliskich 
miasteczek. Mamy zaszczyt mie-
szkac w samym magistracie. Ka-
mienne posadzki i potworny chlôd 

Trzy lata w obozie internowanych 
Wojska alianckie, zajmujqc Kala-

briç, uwolnily z obozu internowanych 
•w Ferra Monti okolo 1000 osob, m.in. 
300 obywateli polskich. 

W jednym z portôw poludnio-
wych Wloch, minçlo mnie w pewnej 
chwili dwôch ludzi. Jeden z nich 
wlasnie môwil: 

—Nie przyjmç tej pracy! Za 
100 lirôw dziennie z rodzina nie 
wyzyjç. 

Zatrzymalem siç. Jakto? Cy-
wilni Polacy we Wloszech? Za-
wrôcilem i dogonilem ich szybko. 

—Przepraszam. Panowie z Pol
ski? 

Przystançli. 
—Tak, z Polski. 
—Przepraszam za niedyskrecjç, 

aie skad panowie wziçli siç tutaj ? 
—Z obozu internowanych. W 

Ferra Monti . . . 
Tak powstala nasza znajomosc. 

W porcie szukali pracy. Ofiaro-
wano im jfednak zbyt niskie wy-
nagrodzenie. Zdecydowali wiçc je-
chac do innego miasta. Za godzi-
nç odchodzil ich pociag- Aie w cia
gu tej godziny opowiedzieli mi swo-
ja dosyc nieprawdopodobna hi-
storiç: 

. . . Spotkali siç ze soba w sty-
czniu 40-go roku na posterunku 
policyjnym w jednej ze slowackich 
wiosek, niedaleko Bratyslawy. 
Obaj rôznymi drogami, jeden 
z nich w dodatku obarczony rodzi-
na, przeszli granicç. Uciekali spod 
okupacji niemieckiej. G. z zona 
i dzieémi pochodzil z Krakowa, B. 
z Krynicy. Zlapala ich policja slo-
wacka i chciala wydac Niemcom. 
Komendant posterunku dal dyspo-
zycjç : karetka policyjna odwiezie 
ich do granicy. Jeden z policjan-
tôw, uzbrojony w rewolwer, siadl 
obok. Jechali przez las. Po pôl 
godzinnej drodze samochôd nie-
oczekiwanie stanal. Policjant ka-
zal im wyjâd z samochodu. Z drze-
niem wykonali rozkaz. — " Pôj-
dziecie ta éciezka — powiedzial po
licjant. Po 15^i minutach zobaczy-
cie Bratyslai^r Szczçsliwej dro-
gi ! " 

W tydzien pôzniej plyna malym 
stateczkiem " Pentcho " po Duna-
ju. "Kapitanem "Pentcho" jest 
" bialy " Rosjanin. Pijak i morfi-
nista. Bierze po 15 tys. koron od 
osoby. Zobowiazuje siç wszystkich 
przewiefé na teren jednego 
z panstw alianckich. Wszystkich 
— to znaczy 509 osôb, w tym wie
lu obywateli polskich. 

Aie, kiedy po kilku tygodniach 
doplywaja do granicy rumuiiskiej, 

okazuje siç, ze wladze rumunskie 
nie chca ich przepuscic. Doplynac 
do brzegu nie mozna. Rzad bul-
garski nie zgadza siç, rz%d wçgier-
ski nie pozwala. Moga tylko ply-
wac po rzece. Miçdzynarodowa 
konwencja przewiduje wolnosc ze-
glugi na Dunaju. Dunaj nalezy do 
wszystkich. Kupuja zywnosc od 
rybakôw, ktôrzy na lôdkach pod-
jezdzaja do nich. Szesc miesiçcy 
wlôcza siç po rzece, w nadziei, ze 
rz%d rumunski jednak ich prze-
pusci. Wlôcza siç nie sami. Kilka 
jeszcze takich statkôw-widm ply-
wa po Dunaju, czekajac, az je Eu-
munia przyjmie. 

Wreszcie formalnoâci zostaja 
zalatwione i statek doplywa do ru-
munskiego portu nad Morzem 
Czarnym, Suline. Aie nagle Eu-
muni zaczynaja grozic internowa-
niem. W noc na 11-go czerwca 
40-go roku " Pentcho," zmyliwszy 
pogon rumuriskiej policji morskiej 
wyplywa na Morze Gzarne. 

W 12-ym dniu podrôzy pçka 
rura okrçtowa. Wody nie sposôb 
wypompowac. Statek tonie. Na 
lodziach ratunkowych i tratwach 
dobijaja do znajdujacej siç w po-
blizu wysepki. Nazywa siç dzwiç-
cznie Camilla Nissi, aie oprôcz kil
ku drzew, nie ma na niej niczego. 
Bezludna, pozbawiona nawet slod-
kiej wody, wyspa. 

Rozbitkowie skazani zostaja na 
powolna smierc glodowa. Rozpa-
laja ognie. Moze ich dostrzeze ja
kis samolot? Ktos znajduje w kie-
szeni pudelko czarnej pasty do bu-
tôw. Ukladaja na ziemi wlasne 
koszùle i uratowane ze statku prze-
scieradla. Pasta pisza na nich 
wielkimi literami : " S.O.S." 

Nazajutrz rzeczywiscie pojawia 
siç samolot. Machaja don rçko-
ma, krzycza rozpaczliwie, aie lotnik 
nie dostrzega rozbitkôw. Pod wie-
czôr nadlatuje drugi samolot. Zni-
za siç, koluje nad wyspa, potem 
odîatuje. Pelni nadziei — czekaja. 
W nocy zjawia siç okrçt i zabiera 
dzieci i kobiety. Po kilku godzi-
nach budzacy siç dzien oswietla 
banderç. Rozlaczeni z rodzinami, 
majac widmo glodowej émierci 
przed oczyma, mçzczyzni siadaja 
na statek nieprzyjacielski, gdy 
wraca po nich po raz drugi. Lacza 
siç ze swoimi j-odzinami dopie
ro . . . w obozie internowanych. 

Mieéci siç on na wyspie Rhodos. 
Znajduja siç tam i obywatele in
nych panstw, walczacych z osi a-
Siedemnaâcie dlugich miesiçcy 

spçdzaja na wyspie, calkowicie od-
ciçci od swiata. Potem w dwôch 
rzutach: 12 lutego i 15 marca 
42-go roku zostaja przewiezieni 
do Wloch. Do obozu Ferra Monti 
w prowincji Cosenza w Kalabrii. 
Druty kolczaste otaczaja obôz, 
straznicy w dzien i w noc pilnie 
strzega internowanych. Mieszka-
ja w barakach. Otrzymuja 150 
gramôw chleba dziennie; 80 dkg. 
makaronu, i litra oliwy — miesiç-
cznie. Czasem, co kilka miesiçcy 
— i klg. cukru. Ponadto dorosli 
dostaja 8 lirôw dziennie, dzieci 
/nawet 4-5 letnie, jeâli tylko maja 
w obozie rodzicôw/ — 3 liry. Wlo-
si na ogôl obchodza siç z nimi 
dobrze. Kilku, ktôrzy prôbowali 
uciec z obozu, schwytano. Pod sad 
jednak nie poszli. 

Pewnego dnia straznicy wloscy 
opuszczaja posterunki. Droga, na 
pôlnoc pçdza niemieckie czolgi, sa-
mochody. Internowani boja siç 
rozbestwionych Niemcôw — ucie-
kaja w gôty. Aie rozumieja, ze 
wybawienie juz nadchodzi. Woj
ska sojusznicze zajmuja Cosenzç. 
Dla spraw internowanych zostaje 
wyznaczony komisarz. Moga o-
puscié obôz i szukac pracy. 

Pierwsi korzystaja z tego Jugo-
slowianie w liczbie 276. Maja 
jeszcze pieniadze, moga jakos, do-
rabiajac, wyzyc. Aie reszta: 400 
Czechôw, 300 Polakôw, 50 Chiriczy-
kôw i 50 osôb innych narodowosci 
nie potrafi utrzymac siç z niskich 
plac, przy wysokich cenach wojen
nych. Zostaja w obozie. Otrzymu
ja dziennie 304 gr. chleba i 10 li-
rôw, a 2 kg. ryzu, 2 kg. makaronu 
i 1 litr oliwy — miesiçcznie. Je
zeli zrzekaja siç prowiantu, moga 
jadac z kuchni obozowej. Maja 
swôj sklep. Jajko kosztuje tam ta-
nio, taniej niz wszçdzie we Wlo-
szech — 12 lirôw, aie czyz moga 
sobie na to pozwolié? 

O czy wi scie staraja siç otrzymac 
pracç. Znajomy pracuje w Bari, 
jako elektrotechnik. Zarabia 100 
lirôw dziennie. Jakoé to wystar-
cza. Aie przewaznie pracy dostac 
nie mozna. Gdyby G. i B. nie mie-
h po piçédziesiatce, poszliby do 
wojska. A tak przynajmniej chcie-
hby pracowaé. Od trzech lat ni
czego nie robili. Przydadza siç ich 
rçce Krajowi. 

Ich i 300 innych obvwateli pol
skich. ktôrzy w obozie Ferra Monti 
czekaja na powrôt do Kraju. 

/M.p.w. lutym./ 

LVDWIK BRZESKI 

daje siç nam mocno we znaki. 
Nastçpnego dnia nie masz ni jed
nego, co by nie kaszlal i nie kichal 
porzadnie. Po paru latach pobytu 
w goracyeh i pustynnych krajach 
nie mozemy siç do tego " zimna ja
kos przyzwyczaic ..." aie pocie-
szamy siç, ze to przeciez Europa, 
ze my z niej rodem i przekonuja 
nas slowa lelçarza. ze skoro nadej-
da cieple dni, wszystkie dolegliwo-
sci przejda, jak rçka odjal. 

Pokrzepieni na duchu przystçpu-
jemy natychmiast do pracy. Roz-
poczynamy wydawanie codzienne-
go biuletynu prasowego dla zolnie
rzy spragnionych wiesci ze swiata. 
Ma powodzenie olbrzymie. Czeka-
my jak na zbawienie na nasze sa-
mochody, co ida innym transpor
tent, boc na nich caly nasz propa-
gandowy dobytek : gestetnery, ma-
szyny, papier, woskôwki, atlasy, 
slowniki i inné pomoce redakcyj-
ne. 

To tez gdy po dwôch tygodniach 
czekania, pewnego popoludnia zja
wia siç nasz kierowca, znany spry-
ciarz, Edzio z Zamarstynowa •—-
radosc nieopisana zapanowuje 
wsrôd naszej braci. Edzio odbyl 
podrôz bez zadnych przygôd, przy-
wozac caly ladunek nietkniçty. 

Zakasujemy rçkawy, powiçksza-
my naklad biuletynu. Czekamy te-
raz z niecierpli woscia juz tylko na 
drukarniç polowa i fesztç kolegôw, 
by ruszyc cala para. Czekamy tez 
na sygnal wyruszenia naprzôd — 
tam, gdzie juz walcza nasze oddzia-
ty. 

"BUONO POLACCO " 

Dla ludnosci malego miasteczka 
poludniowych Wloch, gdzie mamy 
swa kwaterç niemala atrakcja jest 
hejnal krakowski, grany co dnia 
z wiezy ratuszowej. Znaja juz tç 
melodiç dobrze wlôczacy siç za na-
mi tutejsi " bambino " i nuca 
glosno. A gdy zbliza siç godzina 
12-ta cale ich gromady biegna 
przed gmach magistracki, aby slu-
chac z zaciekawieniem plynacych 
w dal dzwiçkôw. 

Gdy w pierwsza niedzielç po 
przyjezdzie na nowe m.p. liczne 
rze.-vze naszej braci zolnierskiej 
przybyly do miejscowej katedry, 
by wysluchac mszy swiçtej — by-
lismy âwiadkami niecodziennego 
zdarzenia: do obecnego w katedrze 
gen. B. podeszla delegacja Komi-
tetu parafialnego, skladajac na je
go rçce zyczenia pomyslnosci dla 
Polski. 

Zyczliwy stosunek Wlochôw do 
Polakôw poglçbia siç z dnia na 
dzien. Gdy pierwsze oddzialy pol
skie zajmowaly kwatery w mia-
steczkach i osiedlach tutejszych, 
zastawaly je jakby wymarle. Wszy
stkie sklepy zamkniçte. ïywego 
ducha na ulicy. Dopiero na drugi, 
trzeci dzien po przybyciu, zaczçli-
smy obserwowaé ludzi wychodza-
cych z domôw, z pewna jakby oba-
wa patrzacych na polskie mundu-
ry. Zaintrygowal mnie ten dziwny, 
niechçtny stosunek. Zapytalem 
pewnego dnia miejscowego ksiç-
dza, dlaczego tutejsi mieszkancy 
patrza na nas z taka niechçcia-
Ksiadz odpowiedzial : 

—" Niech siç pan nie dziwi. U-
stçpuj'acy stad zolniei*ze niemieccy 
trabili na prawo i lewo, ze Polacy 
to barbarzyncy, ze rabuja, gra-bia, 
zabijaja. Aie juz pierwsze zetkniç-
cie siç z Polakami —dodaje — za-
dalo klam tym zakusom propagan-
dy nazistowskiej. Polubilismy 
was, obserwujemy wasza religij-
nosé, znamy cierpienia, poâwiçce-
nie i bohaterstwo Waszego na-
rodu." 

Dzis juz rojno i gwarno na uli-
ca^h- Sklepy pootwierane. Ludnoâé 
nabrala pelnego zaufania do na
szych •zolnierzy, a wyraz " buono 
Polacco " jest juz na ustach kaz-
dego bambino." 

* * * 

Piszç te pierwsze wrazenia z no-
wego europejskiego m.p. w dniu, 
W kt?rym S'en. Anders melduje 
^i?-n' ^!exandrowi, ze wojsko pol
skie objçlo odcinek bojowy na fron-
rvi!- Vlosk!m gotowe do walki. 
Objçlo i nie tylko, ze trzymaé go 
bçdzie mocno, aie da Bôg, w swym 
marszu do ojczystej ziemi doloiy 
nieiedna cegielkç pod budowç 
wielkiego gmachu. ktôremu na 
îmiç: ZWYCIESTWO. 

Wlochy w lutym 1944 r. 

WAC£AW SIKORSK1 
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w Ostrej swiecisz Bramie . 

Herb Wilna — rysunek Krystyny Kopczyn&kiej-Sadowskiej 

"Jedno z najpiçkniejszych miast 
w swiecie . . . Rzçdem biegna mu-
ry, pagôrki otoczone zieleniq 
pieszczq gôry. Mury tçsknie na 
pagôrki spogl%dajq. Mile miasto. 
Gdynaktôrys z pagôrkôw siç wyj-
dzie, ku niebu przez mglç oparôw 
blyszczq. do gôry wiezyce, wie-
zyczki, na ktorych, gdy dzwony 
zadzwoniq, niewiadomo, czy siç 
skarzEt, czy o laskç proszq, czy 
tçskny tylko do nieba glos wzno 
szq." 

* * * 

W wieku XX-ym Wilno bylo juz 
tylko jednym z na.jpiçkniejszych 
miast w swiecie. Kilkaset lat 
przedtem bylo takze jednym z naj 
wspanialszych i najbogatszych. 
Zloty wiek zygmuntowski byl okre-
sem najwspanialszego rozwoju 
Wilna. Druga, a nawet w pewnych 
momentach pierwsza stolica jed-
nego z najpotçzniejszych panstw 
ôwczesnej Europy — zjednoczonej 
Rzeezypospolitej — w podziw 
wprawiala Jicznych przybywajq-
cych don cudzoziemcôw. Wspania-
le gmachy, bogate palace Radziwil-
lôw, Chodkiewiczôw, Sapiehôw 
Kiszkôw, ksiqzqt Sluckich i O-
strogskich amibitnie rywalizowaly 
z krôlewskim zamkiem Jagiello-
nôw. Na zamku tym, chçtniej niz 
w Krakowie, mieszkal ostatni z te 
go rodu, otoczony tlumnym dwo 
rem, urzçdnikami koronnymi i li-
tewskimi. Gdy w 1562 roku wyda 
wal on swq krôlewskq. siostrç Ka-
tarzynç za mqz, zamek wilenski 
i cale miasto w prawdziwy zaehwyt 
wprawily oblubienca szwedzkiego 
ksiçcia Jana Wazç. 

Jagiellonskie Wilno, bogata', 
éwietna stolica, posiadalo godnq 
siebie krôlewskq relikwiç. W ka-
tedrze wilenskiej cudami slynqé 
poczçly zwloki swiçtego mlodzie 
niaszka, przedwczesnie zgaslego 
Jagiellonowicza, ktôry " widoki 
kilku berel zamienil na liliç Wy-
znawcy." Uznany za swiçtego Ka 
zimierz stal siç patronem Wilna 
i calego Kraju; do swiçtej jego 
trumny przywarla odtqd kojqca 
wiara w maj estât nadprzyrodzone 
go uroku i niezniszczalnej ducho-
wej potçgi. 

Swiçty krôlewicz patronem byl 
krôlewskiego miasta, potçznej sto-
licy, dokqd w ciqgu kilku wiekôw 
nie weszla stopa wroga. W XVI-ym 

i drzystych nawalnosci Obraz za- 1 zaïborczej, sobie przywlaszczyé. 
krywajtjcemi." Poniewaz do bra 
my publicznej miasta zawsze kaz
dy wolny mial dostçp, o zadnej po-
rze dnia i nocy przed Obrazem, co
raz wiçkszq. slawç wsrôd mieszkarï-
côw miasta uzyskujqcym nie braklo 
modlqcych siç wiernych zwracajq-
cych siç do Matki Milosierdzia 
0 pomoc, wsparcie lub pociechç. 

Dosé wczesnie Obraz zaczql sly-
nqc cudami. To tez, gdy w 1655 
roku Moskwa po raz pierwszy w hi-
storii wtargnçla do Wilna, naj-
wiçksze jego skarby — relikwie 
sw. Kazimierza i Ôbraz Matki Bo-
skiej z Ostrej Bramy zawczasu u-
kryte byly w bezpiecznym Krô-
lewcu i nie staly. siç lupem najez-
dzcy. A lup ten, jak pisze kroni-
karz wspôlczesny " w gotowych 
pieniqdzach, w srebrze, w zlocie, 
w drogieh kamieniach i sprzç-
tach " byl nie do opisania. Sklepy 
1 targi moskiewskie zawalone by
ly srebrnymi naczyniami, srebrny-
mi zamkami i gwozdzmi przy 
skrzyniach, srebrnymi okuciami 
karet, az wartosé pieniçdzy spadla 
wskutek obfitosci kruszcu w obro-
cie. Sam car zabral z Wilna 7 ko-
pul z palacu Radziwilla pokrytych 
zlotem wraz z kolumnami z czer-
wonego i rôznobarwnego marmu-
ru. Za cara przykladem szly jego 
wiçksze i mniejsze sluzki, zabiera-
jqc z miasta wszystko co siç wy-
wiezé dalo. 

Gdy po szesciu latach moskiew-

Wotum lotnikôw -polskich zawieszone w Itatedrze Westminsterskiej 
dnia 15 marca b.r. —- rzezba Jôzefa Hennelta 

ALBO 
Albo spotkcvmy siç jeszcze 
Przed wilenskq, Katedrq, 
Przed Katedrq •—- o piqtej — 
Jak za mlodzienczych lat 

Albo tylko wspomnienia 
Do mej celi siç wedrq., 
Bçdç w przeszlosé spoglqdal, 
Jak zloczynca — zza krat. 

Albo zlozymy wotum 
Z naszych lez w Ostrej Bramie 
L odszvJca nas zycie 
Z zapomnianych juz klisz — 

Albo w ziemi dalekiej 
Po mnie tylko zostanie 
Niewydany tom wierszy, 
Garéé popiolu i krzyi . . . 

RYSZARD K1ERSNOWSK1 

jednak juz wieku odezwaly siç 
pierwsze pomruki nadci^gaj^cej od 
wschodu nawalnicy moskiewskiej, 
a najazdy tatarskie siçgaly Minska 
i Lidy. Wilno stawalo siç zagrozo-
ne, mieszkahcy jego musieli my-
sleé o obronie i fortyfikacji mia
sta. Na wzniesionych w XVI wie
ku potçznych murach miejskich 
zawieszony zostal " na pospolitym 
dla pociechy wszystkich widoku " 
obraz Matki Boskiej o dziwnie u-
roczych i slodkich rysach. Niezna-
ny artysta, ktôry obraz ten stwo-
rzyl, oczy skierowane mieé musial 
" na sztukç renensansu wloskiego 
a duszç skîïparuj. w niecodziennej 
wizji urody zycia, piçkna i wiary." 

Ozdobiona obrazem Matki Bo
skiej brama ostrego naroznego 
konca murôw miejskich przeista-
czaé siç zaczçla ze zwyklej bramy 
fortecznej w " bramç swiçtij. Bogu 
mi la," mieszkanie Matris Miseri-
cordiae, " Bramy Ostrej Korony," 
"Strazniczki Wilna." Szczegôlnîj 
opiekç nad obrazem Madonny roz-
toczyli Ô. O. Karmelici, ktôrych 
"gdy Konwent Wilenski z Boskie-
go zrzgdzenia tu przy Bramie 
Ostrej Roku P. 1626 zacz^l bydz 
fundowany," " Oycowie nasi oso-
bliwsz^ obserwç i weneracyç temu 
éwiçtemu Obrazowi czynié i swym 
przykladem lud wierny do Nabo-
zeiistwa i nalezytego uszanowania 
zachçcaé i pobudzac poczçli " /z re-
lacji X. Hilariona "od S. Grzegorza 
Karmelity Bossego Prowincyi Li-
tewskiey Definitora "/. 

Nie maj^c pocz^tkowo " zadney 
przystoyney kaplicy ani przyzwoi-
tey cudownym Obrazom ozdoby," 
wizerunek Madonny " do mufu byl 
nieco wpuszczony z okiennicami, 
czyli drzwiczkami w niezupelny 
kwadrat zrobionemi od ânieznych 

skiej tyranii Wilno zostalo wyzwo-
lone, relikwie wrôcily w triumfie 
do zrujnowanego miasta. W toku 
odbudowy pomyslano o przyzwoi-
tszym schronieniu dla Cudownego 
Obrazu i w 1671 roku zostal on u-
lokowany w nowowzniesionej przy 
bramie bardzo " ksztaltnej lubo 
z drzewa " kaplicy, ktôr^ przybra-
no i przyozdobiono " doskonsle " 
obrazami, pikturami, inskrjrpcja-
mi. O slawie Obrazu i znaczeniu 
don przywi^zanym swiadczyl fakt, 
iz zaszczytu wprowadzenia go do 
nowozbudowanej, staraniem O. O. 
Karmelitôw, kaplicy dostqpili naj-
wyzsi dygnitarze panstwowi : obok 
biskupa wilenskiego Sapiehy Wo-
jewoda Michal Pac, wybawiciel 
Wilna z rqk moskiewskich, Krzy-
sztof Pac, Kanclerz i Marszalek 
Hilary Polubinski. W tym samym 
1671 roku Akademia Wilenska 
" dawno uznajqc mqdrosé " Marii, 
Matki Ostrobramskiej obiera jq so
bie za opiekunkç i orçdowniczkç 
pod nazwq " Boskiej Pallady." 

W ciqgu dalszych lat, wsrôd wo-
jen, pozarôw i innych klçsk zy-
wiolowych Wilno nawiedzajqcych, 
Obraz slynie coraz glosniejszymi 
cudami. Z " niewymownej Pocie
chy i Ozdoby Karmelu " staje siç 
swiçtosciq najprzôd samego Wil
na, nastçpnie zas calego narodu. 
Madonna-Strazniczka Grodu, Mat-
ka-Milosierdzia poboznego ludu, 
Orçdowniczka narodôw Kraj za-
mieszkujqcych, zostaje przez wla-
dze kosciola katolickiego oficjalnie 
uznana za Obraz ëwiçty i Cudami 
Slynqcy. 

Inné wyznama krajowe, liczqc siç 
z nastrojami mas ludu, czczq go 
rôwniez i nawet — w okresie za-
boru rosyjskiego — usilujq, wy-
korzystujqc éwieckq potçgç wladzy 

Powstaje spôr o zachodnie czy tez 
bizantynskie pochodzenie Obrazu, 
rozstrzygniçty ostatecznie na ko-
rzysé Zachodu. Przez caly czas 
Cudowny Obraz pozostaje pod o-
piekq katolikôw, jest jednak czczo-
ny rôwniez przez prawoslawnych, 
a takze ewangelikôw i protestan-
tôw. Nawet wyznawcy religii nie-
chrzesci j aiiskich, ulcgajac ogôl-
nym nastrojom, odnosza siç do 
Obrazu z duzym poszanowaniem 
i szacunkiem. . ' 

Dziçki Obrazowi uzyskalo Wil
no sanctuarium jedyne w swiecie. 
Na wielkomiejskiej ulicy, pod od-
krytym niabem miesci siç olbrzy-
mia swiqtynia zawsze wypelniona 
tlumem poboznych, ktôrym nie 
przeszkadza w modlitewnej eksta-
zie normalny ruch uliczny. Ruch 
ten zresztq na ulicy Ostrobram
skiej w Wilnie nosi zupelnie specy-
ficzny charakter. Kazdy z prze-
chodniôw jakiegokolwiek bqdz wy-
znania lub wiary, ulega mistyezne-
mu nastrojowi ulicy. W XX-ym 
wieku nie mogli zen siç otrzqsnqé 
nawet niemieccy i bolszewiccy oku-
panci. Nie odwazyli siç oni tknqc 
ogôlno-miejskiej i narodowej swiç-
tosci i zmuszeni byli zachowaé 
w stosunku don minimum wyma-
ganego przez masy wilenskie sza-
cunku. 

Wystawiona na widok publiczny 
na ulicy, Strazniczka Bramy, Po-
ciészycielka strapionych i Orç
downiczka ucisnionych staje siç 
Patronkq. i najwiçkszq swiç-
toâciq miasta odartego z krô
lewskiego majestatu, gnçbione-
go i lupionego przez zaborcôw. 
Staje siç wlasnosciq mas lu-
dowych tçsknie wspom i n a j îjcych 
dawne lepsze czasy. W licznych 
piesniach ludowyoh masy zwraca-
jq. siç w naiwnych a tkliwych slo-
wach do swe.i Orçdowniczki z pros-
bq o ratunek, pociechç i dodanie 
si! do przetrzymania ciçzkiego 
Dzisiaj i doczekania siç podobne-
go do Wczoraj — Jutra. 
" Obrona wielka miasta Giedymina, 

Wilna calego pociechçt jedyna, 
W tey Ostrejbramie obrona 

potçzna, 
Krôlowa Polska, a Ldtewska 

Xiçzna. 
W stolecznym miescie stolico 

mqdroéci 
Tu rezydujesz w darôw 

obfitosci . . . " 
* * * 

Na scianach kaplicy Cudownego 
Obrazu piçtrzq siç masy rôznorod-
lyeh wotôw, przez ktôre liczni 
wierni wyrazié chcieli swej. wdz'iç-
iznosé Madonnie za otrzymane 
przez niq laski. Wsrôd wotôw 
tych w krôtkim dwudziestoleciu 
wolnosci Wilna znalazl siç rycerski 
krzyz Virtuti Militari. Ofiarodaw-
ca jego ciçzkie przezywaé musial 
ehwile. Jakiejis wielkiej — za 
wstawiennictwem Madonny — do-
znaé w zyciu osobistym laski. 

Sztandar lotnikôw przeslany z Wilna 
do Anglii 

S t w i e r d z a, j ;j c, iz " milosé ofiary 
z%da," krzyz swôj na polu smierci 
i chwaly zdobyty, do stôp Matki 
Milosierdzia zlozyl. To haslo zol-
nierza polskiego podjçly wilenskie 
kobiety. Zachowujqc, pomimo 
wszystko, glçbokq wiarç w osta-
teczny, dobry dla Polski i miasta 
" koniec," oddaly Ojczyznie to, co 
mialy najdrozszego. Blogoslawieni 
przez swe matki, siostry i narze-
czone, chlopcy wilenscy poszli po 
klçsce wrzesniowej do dalekiej 
Francji i Anglii walczyé za " wa-
szq wolnôsé i naszq." Gdy przez 
liczne kordony dochodzié do Wilna 
zaczçla slawa lotnikôw polskich 
walezacych w decydujijcej bitwie 
0 Angliç, kobiety wilenskie wysla-
ly im z podbitego i gnçbionego 
Wilna sztandar bojowy, na ktôrym, 
jakby krwiq serdeCznq, wypisaly 
haslo wotum ostrobramskiego : 
" Milosé zqda ofiary." 

Ofiary ze swego zycia, mlodosci 
1 zdrowia codziennie skladajq lot-
nicy polsey z mjlosci do wolnosci 
Ojczyzny i Wilna. Skladajtj. je te.z 
ze swego mienia, nie tylko tam 
w Kraju bezlitosnie lupionym 
przez zmieniajqcych siç najezdz-
côw, lecz takze i tu w " tym kraju" 
ze swego skromnego zolnierskiego 
zoldu. " Milosé ofiary zqda," wiçc 
tç ofiarç-wotum skladajq lotni-
cy-Wilnianie u stôp Pocieszycielki 
strapionych i Orçdowniczki ucis
nionych z blagalnq prosbq, by ich 
do wolnego Grodu i niepomniejszo-
nej Ojczyzny jak najrychlej po-
wrôcila. 

WIT MARKOTNY 

Matka Boska Ostrobramska — litoarafia odbita u Lemercier w Paryzu 
okolo r. 1850 
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SPOTKANIE 
Z "TRANSPORTOWCEM" 
Nie tak dawno spotkalem 

w Kairze pana K., przepraszam 
dziâ juz pana kapitana K. Kto go 
nie znal ? Ten chyba tylko, ktôry 
nigdy nie podrôzowal naszymi sa-
molotami komunikacyjnymi. Otôz 
przed wojnq pan K. lata! sobie 
spokojnie na trasie Warszawa — 
Sofia — Ateny — Tel-Aviv. Wo-
zil ludzi, pocztç i swq godnq osobç. 
Pijal piwko u Zywca na Marszal-
kowskiej, zagryzal paprykarzem 
albo dobrze doszlym serkiem. Li-
czyl ile jeszcze zostalo do przelece-
nia drugiego miliona kilometrôw 
i martwil siç, ze mu coraz okrqglej-
szy brzuszek zaslania rézowe ho-
roskopy na przyszlosc. I byiby za
pewne pan K. wylatal sobie jeszcze 
niejeden milionik w sluzbie ojczy-
stej, gdyby nie Hitler. Uwziql siç 
na szczçscie osobiste pana K. Wo
bec takiego obrotu rzeczy pan K. 
zabral swego grata z hangaru na 
Okçciu i wyewakuowal siç starym 
szlakiem do Bukaresztu. 

Los zdarzyl, ze razem plynçlismy 
do Anglii. Tam nasze drogi chwi-
lowo siç rozstaly. Latalem na jed-
nej ze stacyj angielskich, gdzies 
w Szkocji, wozqc rudawo-piegowa-
tych uczni-nawigatorôw. Poza lo-
tami nie siç na stacji nie dzialo, 
podobnie jak u nas w Pikutkowie. 

Pewnego dnia sensacja. Mgla do 
ziemi, loty wstrzymane, a tu w po-
wietrzu cos warezy i warezy. Po-
dano mu przez radio, by poszedl do 
czorta i szukal szczçscia gdzie in-
dziej, bo rwnway'e tonq w mleku 
i nie ma mowy o lqdowaniu. Aie 
chlop siç upari i wreszcie wylqdo-
wal. Zwabiony takim nadzwyczaj-
nym wypadkiem polaziem na start. 
Jakiez bylo moje zdumienie, gdy 
z pçkatego " Lockheada " gramo-
lil siç rôwnie pçkaty pan K. 

—Co ty tu robisz Wlodziu? 
Pan K. przycisnql mnie do swego 

wyniosîego biustu i orzekl, ze mu
si poczekac az siç wyjasni. Od-
prowadzal maszyny Anglikom 
z baz na rôzne lotniska. Teraz le-
cial do pôlnocnej Irlandii. Mgla 
nie ustçpowala przez dwa dni, wiçc 
i my nie odstçpowalismy od bufetu, 
nawet pomimo godzin zamkniçcia. 

Znôw go stracilem na jakis czas. 
Slyszalem od kolegôw, ze ganial 
nierozwaznie po kole podbieguno-
wym, przepïowadzajqe amerykarï-
skie maszyny z Kanady poprzez 
Nowq Funlandiç, Grenlandiç, 
Islandiç do Anglii. Co ten stary 
wariat wyrabia, dumalem, gdy do-
szla mnie wiadomosc, ze siadl przy-
musowo na pustyni snieznej i do
piero turystycznie usposobieni 
Eskimosi wyratowali go od smier-
ci lodowej. 

Aie pan K. nie zapomina przyja-
ciôl. Bylem juz na innym lotnisku 
na poludniu Anglii, gdy znôw mnie 
odwiedzil po ktôryms tam z kolei 
przelocie z Ameryki. Zacny chlop, 
przywiôzl paczkç papierosôw ame-
rykanskich, parç jedwabnych pori-
ezoeh na wzmocnienie uczué plci 
odmiennej i gumç do zucia. 

—Poco gumç? — zapytalem. 
—A, to jest doskonaly srodek na 

uspokojenie nerwôw, specjalnie, 
w rozczarowaniach milosnych — 
wyjasnih 

Znôw cos ponad normç zaplaci-
lismy podatkôw rzqdowi angiel-
skiemu, liczqc skromnie, iz tylko 
po 16 szylingôw sciqga z jednej bu-
telki whisky. Rozstalismy siç 
z Wlodziem z sercami wezbranymi 
uezueiem i na chwiejnych nogach. 

Wyjechalem na Middle East, 
a tu masz, znowu pan K. Stereoty-
powe: —Co ty tu robisz Wlodziu? 
— zamarlo mi na ustach, gdy zoba-
czylem, ze brzuch pana K. wybitnie 
siç zmniejszyl. To cos niedobrze 
— pomyslalem. 

:—Ano nie, odprowadzam teraz 
maszyny z Ameryki do Indyj. 

—Jak to? Tak od razu z kola 
podbiegunowego na rôwnik? 

Zrozumialem teraz smuklosc fi-
gury pana K. On tez siç z tego 
tytulu nie martwi. Pan K. lata 
z Ameryki do Indyj, czy jest w tym 
coé dziwnego? On sam tez nie u-
waza, siedzqc w swym " Libera-
torze," aby to bylo cos nadzwy-
czajnego. I tak jest istotnie. 

OD DELEGATURY DO GROP-
PIEGO I DALEJ W EGIPSKIE 

KONTRASTY 
W Delegaturze A.P.W. nastrôj, 

ze tak powiem, wiçcej urzçdorzq-
cy. Jest oficer placu, sq niejakie 
trudnoéci. Nie dziwnego, bo ludek 
polski zjezdza tu na -urlopy, czy tez 
z innych mniej lub wiçcej jasnych 
przyczyn. Tam gdzie sq Polacy 

A  P E  W U  
muszq byc i polskie urlopy, na to 
nie ma zadnej rady i " Kapral 
Szczapa," ktôry lezy ciçzko chory 
w szpitalu w Jerozolimie, na pewno 
przyzna mi racjç, o ile go dojdq te 
slowa. 

Pytam o gen. Andersa, aby mu 
zameldowac nasze przybyeie. Przy-
latuje za parç dni. Znalem z wi-
dzenia gen. Andersa w Polsce. 
Nigdy nie bylo mi dane wspôlpra-
cowac z nim bezposrednio. Teraz, 
kiedy zbliza siç taka mozliwosc, 
ciekaw jestem poznac blizej mego 
nowego przelozonego. Ze slôw ofi-
eerôw i zolnierzy o nim przebija 
sympatia i zaufanie. Lubiq go 
i szanujq, a to duzo w tak nierôw-
nym pod wzglçdem opinii towarzy-
stwie, jakie tworzy nasza emigra-
cja. 

Zalatwilem sprawç, opuszczam 
wiçc urzçdowe podwoîe, dumajqc 
gdzie by skierowac utrudzony krok. 
Gdziez by, jak nie do "Groppi'ego." 
Jest duzy i maly, cos jak duza i ma
ta Ziemianska. Ten duzy to jest 
wlasciwie tylko na slodko z takq 
kondensacjq slodyczy, jakq tylko 
Wschôd potrafi wytworzyc. Ten 
maly jest tez na slodko, aie i na 
ostro z szerokim wyborem kontyn-
gensu angielskiego, australijskie-
go, francuskiego i amerykarïskie-
go. W decyzji nie ma wahania. 
Stare przyzwyczajenia kierujq 
mnie do " malego " Groppiego» 

Orientacja jest dose latwa, nie-
koniecznie trzeba znaé jçzyk egip-
ski. Môwiqcitak; pôjdziesz pro-
sto tq glôwnq ulicq, dojdziesz do 
takiego okrqglego placu, gdzie na 
postumencie stoi pan z marmuru 
z fezem na glowie i pokazuje pal-
cem. Pôjdz za tym wskaznikiem 
i znajdziesz siç od razu u " wielkie-
go " Groppiego. Jesli cheesz trafic 
do " malego," to znôw jest drugi 
plac i drugi pan w fezie, ktôry 
wskazuje, aie w odwrotnym kie
runku. Czy by tego nie nalezalo 
opatentowac? Przeciez po Kairze 
swobodnie poruszajq siç nasi zol-
nierze, z ktorych znakomita wiçk-
szosc nie môwi zadnym innym jç-
zykiem poza rodzinnym. 

Moze za duzo miejsca poswiç-
cam wynurzeniom na temat za-
kladôw cukierniczych rodziny 
Groppi'ch. Sq to dwie wziçte 
cukiernie, wobec czego calq Po-
loniç mozna tam spotkac. Fran-
cuski panuje niepodzielnie. Pano
wie w czerwonych fezach i panie 
o twarzach przypominajqcych pa-
lety malarskie, poslugujq siç tylko 
tym jçzykiem. Arabski, lub, jak 
kto woli, egipski, jest jçzykiem 
sluzby i biedoty. Bogactwo wy-
staw i strojôw, szeregi luksuso-
wych aut i przepelnione lokale 
rozrywkowe dowodzq, ze Egipt 
dobrze zarabia na wojnie. 

Moze to przesada powiedziec 
Egipt, raczej jego gôrne sfery. Wy-
starezy przejsc siç po dzielnicach 
arabskich, wyjechac poza Kairo do 
okolicznyoh wsi, a uderzy w oezy 
z miejsca kontrast luksusu dzielnic 

* Por nr. 9 " Polski Walczqcej ; 

z b.r. o 

europejskich stolicy z nçdzq 
fellahôw. Szalas, lepianka z gliny, 
lub porwany namiot pustynny, to 
normalny widok wsi egipskiej. 
I dalej, jak przed wiekami, osleply 
wôl czy osiol drepeze wokolo drew-
nianego prymitywnego kolowrotu, 
do ktôrego przyczepione wiadra 
gliniane przelewajq wodç na pola 
wyzej polozone. W wielu miejscach 
jeszcze biedniejsi robiq to rçcznie. 

Na wszystkich szlakach wodnych 
delty Nilu zegluga oparta jest na 
barkach zaglowych. Aie gdy kie-
runek wiatru nie sprzyja kierun-
kowi podrôzy, zaloga barki prze-
rzuca sznury przez piersi i zastç-
puje silç pociqgowq. Obok po asfal-
towych szosach przewalajq siç 
tysiqce srodkôw zmotoryzowanych. 
Czy ci ludzie zastçpujqcy zwierzç-
ta pociqgowe nie nie wiedzq o mo-
zliwosci zastqpienia sily czlowiéka 
przez silnik? Co siç zmienilo od 
czasôw Faraonôw? Zdaje siç, ze 
nie. Czynniki postçpu techniczne-
go bodajze sluzq tutaj tylko dla 
celôw luksusu kilku odgôrnych ty
siçcy wlascicieli Egiptu. 

Dziwilem siç czemu niewiasty 
spowite w czarne szmaty i dzieci 
w brudnych perkalach, nie môwiqc 
juz o mçzczyznach, nie majq nigdy 
usmiechu na twarzy. Kraj bez u-
smieohu, pomimo wiecznie pogo-
dnego nieba, zieleni pôl delty i zy-
ciodajnego slonca. Kraj ludzi po-
nurych z wyjqtkiem tych z euro
pejskich dzielnic Kairo i Aleksan-
drii. Kraj nie tylko ludzi, aie 
i zwiçrzqt ponurych, bo wykorzy-
stywanyeh ponad wszelkie pojçcie 
0 ochronie zwiçrzçcia. 

U DOWÔCY A.P.W. 

Zawiadamiajq mnie, ze gen. An-
ders przylecial do Kairo. Idç za
meldowac nasze przybyeie. Spo-
tykam go w hall'u hôtelowym. Wy-
smukly mçzczyzna o ostrych ry-
sach twarzy, stonowanych lago-
dnym i miçkkim wyrazem oczu. 
Twarz ma wyraz skupiony. Ruchy 
1 slowa opanowane dajq sylwètkç 
poprawnego gentelmena. 

—Czekalem na was, cieszç siç 
z waszego przyjazdu. U mnie, 
w kwaterze Glôwnej Korpusu omô-
wimy sobie wszystko szczegôlowo. 

Wypytuje siç jeszcze o sprzçt 
i ludzi, o nasze przygotowanie bo-
jowe. Parç komplementôw i roz-
stajemy siç. Pierwsze wrazenie, 
jakie odnioslem w zetkniçciu siç 
z nim jest korzystne. 

Nie pozostaje mi nie innego, jak 
zapakowac manatki i przeniesé siç 
do Kwatery Glôwnej Korpusu 
w Palestynie. Trzeba by tu wyjas-
nic, iz t.zw. Armia Polska na 
Wschodzie sklada siç z dwôch czîo-
nôw. Pierwszy czlon — bojowy, 
to drugi Korpus Polski. W sklad 
jego' wehodzq wielkie jednostkr 
i wszystkie rodzaje broni, nowo-
czesnie wyszkolone i wyekwipowa-
ne, o olbrzymiej sile bojowej. Jed-
nostki te rozporzqdzajq wieljcq 

iloéciq érodkôw zmotoryzowanych. 
Pod wzglçdem gotowosci bojowej 
Korpus jest zapiçty na ostatni gu-
zik. Mamy w nim wszystko, jesli 
chodzi o nowoczesne uzbrojenie: 
czotg i samochôd pancerny, dzialo 
zwykle i ciçzkie, przeciwlotnicze 
i przeciwczolgowe, miotaeze, miny 
i srodki do ich rozbrajânia. Tru-
dno tu nawet wyliczyc to wszystko, 
co stanowi jego bogate i nowo
czesne wyposazenie. 

Armia natomiast, to sq jed-
nostki tylowe, szkolne i uzupejnia-
jqce. Od junakôw i " Pestek " po
przez szkoly podchorqzych, kursy 
specjalne az do uzupelniajqcyeh 
jednostek bojowych wlqcznie. Wy-
glqda to, jak sily zbrojne malego 
panstwa. Silç bojowq tego pan
stwa tworzy Korpus nowoczesny, 
w ktôrego sklad wehodzq wszystkie 
rodzaje broni i sluzb. Korpus 
idzie na front. W kraju pozostaje 
t.zw. armia, to znaczy wszystko. co 
jest potrzebne do uzupelnienia 
korpusu, ktôry moze ponosic stra-
ty. 

I armia i korpus sq tak zorgani-
zowane, aby w kazdej chwili môc 
rozrôsc siç do daleko wiçkszych 
rozmiarôw. Polityka mqdra i prze-
widujqca. Ten kadfowy systëm 
okaze siç zbawienny z ohwilq, 
gdy warunki pozwolq na normalne 
uzupelnienie armii zolnierzem 
z Kraju, z obozôw jencôw i innych 
zrôdel. 

SZLAK: EGIPT — PALESTYNA 

Pozegnalem goécinne Kairo i u-
lokowawszy siç z betami w wy-
godnym pudle samochodu sztabo-
wego pojechatem na nowe miejsce 
mOjego przydzialu. Przed osiedle-
niem siç w Sztabie Korpusu muszç 
siç zameldowaé u mego przelozone
go z R.A.F., ktôry rezyduje w Je
rozolimie. Zapycham wiçc 50 mil. 
na godzinç z Kairo poprzez pusty-
niç wschodniq do Palestyny. 
Z Kairo do Ismailii droga wiedzie 
wzdluz kanatu Iqczqcego Nil z ka-
nalem Suezkim. Jest ona przy-
jemna, bo urozmaicona zielonosciq 
i osiedlami ludzkimi. Od Ismailii, 
poza kanalem Suezkim roztacza siç 
bezludna pustynia piasczysta. 

Podziwiam angielskq organiza-
cjç drogowq. Doskonale szlaki 
asfaltowe przecinajq pustynne 
obszary ze wschodu na zachôd, 
z pôlnocy na poludnie. W pew-
nych odstçpach stacje benzy-
nowe, warsztaty reperacyjne 
i nieodzowne fcantyny, gdzie 
mozna zjesc i wypic. Na tych 
bezludnych obszarach widac od 
czasu do czasu druzyny roboeze 
naprawiajqce najdrobniejsze na
wet uszkodzenia drôg. Drogi te 
Iqczq zatokç Perskq z Morzem 
Srodziemnym i Atlantykiem. 
Océan Indyj ski z morzem Kaspij-
skim i Czerwonym. Szlaki morskie 
i drogowe Imperium Brytyjskiego 
to jego sila, to zdolnosé przerzuca-
nia wojsik i sprzçtu wszçdzie tam, 
gdzie zajdzie tego potrzeba. Nie 

J. E. ks. Biskup Polowy Jôzef Gawlina odprawi nabozenstwo zalobne za spokôj duszy 
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Osoby te jak rôwniez znajomi, po-
siadajqcy blizsze dane a zwlaszcza 
adresy zainteresowanych, proszeni 
sa o przeslanie ich do Wydzialu Ro-
dzin Wojskowych Ministerstwa 
Obrony Narodowej /Polish Military 
Families Office/, 5, West Halkin 
Street, Londyn, S.W.l. 

47. Jargol Franciszek st. sier±. — ix> 
szukiwany przez zone Teofile, zam 
w Z.S.R.R. /3800/105/. 

48. J çdrych Edward por.. byl w Kozielsku 
— poszukiwany przez ione Jadwige, zam 
w Z.S.R.R. /R/19/. 

49. Jelenïewicz Jerzy kpt. -— poszakiwa-
ny przez zone Jadwige i syna Boguslawa. 
zam. w Z.S.R.R. /R/14/. 

50. Kanskï Zdzislaw. nr. 1924 r. w Rado-
min —- posznkiwany przez c-jca Edwarda 
starszego sierzanta, Box 260/96 76554/43/. 

51. Kcsmowicz Konstanty — Tadeusz. svn 
Konstantego oraz Irena côrka Konstanteffo 
—- poszukiwani przez Mariana Nozdrvm-
Plotnickiego P/44 /6400/43/. 

52. Krasnowskl Aleksander. ^yn Leona 
rocznik 1923 •— poszukiwany przez Eugénie 
Krasnowskl — Polish Refugee Camp, Va-
livade Kalpahur /385/44/. 

53. Kaczanowski Bolesïaw szor. — poszu
kiwany przez zone Wïere. zam. w Z.S.R.R. 
/R/28/. 

54. KamlAskl /bez imienia/ szer. — po
szukiwany przez ojca Michata, siostre Marie 
i siostrzenicç Jûzefe. zam. w Z.S.R.R. 
/3800/102/. 

55. Karp Aleksander ppor. — poszukiwa
ny przez 7onç Helen« i dzieci: Marie Jôzefa 
i Krystynç. zam. w Z.S.R.R. /3800/107/. 

56. K a r p l r t s k l  Karol oficer. byl w Koziel
sku — poszukiwany przez ±one Nadzieje. 

' o s z u k i w a n i  
cérke Irenç i matke Teodozje, zam. 
w Z.S.R.R. /R/14/. 

57. Kazarnowicz Jan szer. — poszukiwa
ny przez zonç Emilie i dzieci: Stanisïawa. 
Zygraunta i Genowefç, zam w Z.S.R.R 
/R/28/. 

58. Klimowicz Aleksander — poszukiwa
ny przez zone Irene i siostrzenicç Banach 
Irène, zam. w Z.S.R.R. /R/41/. 

59. Konierzeniecki Aleksander kapral — 
poszukiwany przez zone Wiktoriç, côrke 
Barbare i matke Konstancjç, zam. 
w Z.S.R.R. /R/15/. 

60. Kosobudzkï Bohdan szer. — poszuki
wany przez ojca Bronislawa, matkç Anne 
i rodzenstwo: Henryka, Anne, Antonieso 
Irène, zam. w Z.S.R.R. /R/55/. 

61. Kosteckï Stefan por.. byl w Kozielsku 
— poszukiwany przez fcone Jadwige i svnôw 
zam. w Z.S.R.R. /380P/102/. 

62. Kostrubiec Wiktor wachm. — poszu
kiwany przez zone Aleksandre i côrki-
Wande i Urszulç, zam. w Z.S.R.R. /R/15/". 

63. Kotryn Boleslaw ppor. — poszuki
wany przez zone Helene i dzieci: Janusza 
i Jerzepro. zam. w Z.S.R.R. /3800/106/. 

64. Koztowski Teodor ppor. — poszuki
wany przez ojca Kozlôw Michala i matke 
Jadwifce. zam. w Z.S.R.R. /3800/106/. 

65.  Koztowski Wiktor plut. — poszuki
wany przez matke Marie i siostre Haline 
zam. w Z.S.R.R. /3800/84/. 
.  66. Krajewski Zygmant ppor. — poszu-

/R/15/ przez matke zofie. zam. w Z.S.R.R. 

67.  Krot Stefan plutonowy podehor 
poszukiwany przez ojca Teodora, zam 
w Z.S.R.R. /3800/84A 

68. Krumholz Nachum ppor. — poszuki
wany przez 4onç Eweline i «yna Stefana. 
zam. w Z.S.R.R. /3800/91A 

69. Krupa Karol st. strzelec — poszuki-
WwanZV.SPR2RZ TJ&wgf. ' C6rk« 

70. Krupkowski Zdzislaw por., byl w nie-
woli sowieckie,! — poszukiwany przez zone 
Janine i dzieci: Haline, Wieslawa i Résine 
zam. w Z.S.R.R. /3800/106/. 
rvrllï -Kuc Ambrozy szer. — poszukiwany 
/R/56/ 1 oje dzi6C1- zam. w Z.S.R.R. 

7 2 .  Kuczynski Jôzef por.. byl w Koziel-

tam.~; TsZRkÎT/ït/Sr5/eZ matîcÇ Ant"nine' 
wiJ3 ' Ku.c.zyrtst' Jan 8zer- by' w Ostaszko-
wle — .Poszukiwany przez zone Jadwiee 
i dzieci: Zbieniewa i ilicie 
w Z.S.R.R. /R/28/. A»cje, zam 

74. Kulczvk Jan szer. — poszukiwanv 

?imZ 1 J6Zefa' 

Weronikç. zam. w Z.S.R.R. /R/18/. 
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1. Andruszkiewicz Stanislaw ppor. — 

poszukiwany przez matke Waleriç, ojca Mi-

w Zas.R.RÎ6^8So/82AOZa"e- zamieszkaI-Veh 
Îew-Mikolaj —- poszukiwany przez 

matke Antonine, èone Eugénie i syna Wlo-
/R/19/Za* zaniieszkalych w Z.S R.R. 

. 3. Baranowski Aleksander szer. — noszn-
kiwany przez zone Helene. dzieci: Marie 

wazwsKi!:R. TR/27s/,awa 1 

4. Barszczewskf Tadeusz kpt. — 

Sta?ani<!- S-
5. Bernatowicz Léon sieri. oosznH 

wany przez Zone Marie i dzieci: Aliciei Te 
rese. zam. w Z.S.R.R. /380Q/l60/ 
„ ®„„Be 'ko"'«kl Staniglaw nr. 1907 r 

aiinTW¥Sliï PrreVe°rnue 
Arusha. Tan^anyka /6428/43/. * 

zapominajmy, ze jedna skromna 
dywizja, to tysiqce samochodow 
i olbrzymie ilosci sprzçtu wojenne-

Gdyby Anglia nie posiadala szla-
kôw morskich, i^cz^cych j^ z posz-
czegôlnymi czçsciami Imperium 
i szlakôw drogowych wewn^trz 
tych czçâci, to utrzymanie takiego 
olbrzyma bylo by bardzo w^tpliwe. 
Tysiqce pojazdôw mechanicznych 
przesuwa siç z latwosciq poprz^ 
tysiq.ee mil. I to niezaleznie od te
go, czy te tereny sq zamieszkale 
czy nie, niezaleznie od takiej czy 
innej dlugosci i szerokosci geogra-
ficznej, niezaleznie od rôznic kli-
matycznych i rôznic, jakie dzielq 
rasy i szczepy zamieszkujg.ee te 
obszary. 

Dziçki tez doskonalej sieci drôg, 
Anglia silnie siedzi na Srodkowym 
Wschodzie. To tez jest powodem, 
ze niezbyt wielkich sil trzeba, aby 
go utrzymac w ryzach dyscypliny. 
Siec drôg lqdowych i morskich u-
zupelniajq szlaki powietrzne. 
A one nie znajq dzis zadnego ogra-
niezenia.' Skok z Indyj do Egiptu, 
stamtqd do Algiejru i dalej do Ame
ryki czy Anglii, to nie dziedzina 
wyczynôw, lecz zwykla sluzba tran-
sportu powietrznego. 

W JEROZOLIMIE 
Pod wieezôr docieram do Jerozo-

limy. Udajç siç do Konsulatu, al
bowiem z Kairo dzwonilem z pros-
bq o zarezerwowanie mi miejsca 
w hotelu. Jerozolima, jak zresztq 
i inné miasta w Palestynie, jest 
przeladowana i trudno o nocleg. 
Przyjmuje mnie wozny. Nie 
0 zadnym rezerwowaniu nie wie. 
Pan konsul nikogo teraz nie przyj
muje, bo " godziny urzçdowe skon-
çzone." 

Strzepnqîem pyl z obuwia przed 
palacem padyszacha konsularnego 
1 poszedlem. Przeciez nie majn 
przywidzen. Sam z Kairo telefono-
walem do Konsulatu. Pan, ktôry 
odebral telefon obiecal, ze to za-
latwi. Tylko, ktôry to pan? To 
zresztq obojçtne, wobec faktu, ze 
pan konsul nie przyjmuje, bo to 
juz po godzinach sluzbowych. Po
szedlem do mojej Mateczki w Do-
mu Polskim. Znamy siç sprzed. 
kilku lat. Aie i tam pomimo zyczli-
wosci nieograniczonej godzinami 
sluzbowymi, nie nie wskôralem, bo 
wszystkie pokoje przepelnione. 

Na drugi dzien dopelnilem for-
malnosci u wladz angielskich, 
a majqc trochç czasu powlôczylem 
siç po miescie. Miasto pod zna-
kiem Polakôw, wszçdzie siç slyszy 
mowç polskq; Jerozolima nowo-
czesna nie mi nie môwi, nie cieka-
wi mnie. Zapewne, jest ladnie po-
lozona. Dzielnica willowa, çzy 
handlowa srôdmieécia sq szabloiio-
we, takie same, jak w kazdym mie
scie europejskim. Ta Jerozolima 
za murem, z éwiqtyniq panskq, 
kaplicq krzyzowcôw, drogq krzy-
zowq, murem placzu, i starym me-
czetem, ma swôj pelny wyraz, po
mimo niechlujnego otoezenia arab-
skiego. Ona pociqga, aie za leniwy 
jestem, aby odswiezac wspomnie-
nia. Niech pozostanq takie, jakie 
utrwalily siç kiedys na mej emulsji 
môzgowej. 

Wybieram siç do kawiarni 
w srôdmiesciu; Ma ogrôd otoezo-
ny murami kamienic, trochç rachi-
tycznych drzewek i ma cien. a to 
wazne, kiedy slonce prazy bezlitos-
nie. Ogrôdek posiada swojq hi-
storiç. Kiedy Zydzi budowali no
woczesny Jerozolimç byl to plac 
targowy. Ot taki sobie miejski 
plac na jarzyny, owoee i nabial. 
W pewnych godzinach byl on tlu-
mnie odwiedzany. Otôz jednego 
dnia, w czasie najwiçkszego ruchu 
handlowego, ktos wprowadzil 
w srodek tlumu osiolka objuezone-
go dwoma bankami benzynowymi. 
Wtasciciel osiolka znikl, a osiolek, 
jak to osiolek, stal sobie spokojnie 
nie budzqc u nikogo wiçkszego za-
mteresowania. Minuty uplywaly, 
a osiolek czekaï spokojnie az wska-
zôwki mechanizmu zegarowego, u-
mieszczonego w bankach napeïnio-
nych dynamitem, dojdq dooznaezo-
nego czasu. Reszty juz siç wszysey 
domyélamy. Osiolek wylecial w po-
wietrze, a z nim wiele, wiele nie-
winnych ludzi. Byla to zemsta 
Arabow. 

Dzis nie ma walk pomiçdzy Ara-
bami a iydami. Istnieje oficjalny 
stan zawieszenia broni, ktôrv siç 
jednak niedlugo skoriezy. Przy-
szlosé na tym firmamencie obeenie 
bez chmur, nie przedstawia siç tak 
wesolo. Zapewne, ze takie czy inné 
utarczki zydowsko — arabskie nie 
zachwiejq Imperium Brytyjskim, 
natomiast spçdzajq jUz teraz 
sen z powiek kolonistom zydow-
skim. GroÈba starcia jest rôwniez 
przyczynq organizowania siç iy-
dôw pod wzglçdem wojskowym. 

ADAM WOJTYGA 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Niedawno przybylem do Wiel
kiej Brytanii, nie wiem wiçc, ilu 
moze siç tu znajdowac bylych jeri
côw z Niemiec. W kazdym razie 
doéé spora ilosé. Ze Stalagu, w ktô-
.ym bylem, mam tu juz kilku kole-
çôw i dwôch nieznanych mi zolnie
rzy. A bylismy w obozie o wiele 
kilometrôw od granicy polskiej. 
Iluz wiçc musialo przyjsé jericôw 
z obozôw blizszych Francji? 

Nie spotkalem dotychczas jerica 
z kampanii wrzesniowej, ktôryby 
napisal obszerniej o przezyciach 
z niewoli. Wiele sklada siç na to 
przyczyn. Nikt w Stalagach, ze 
wzglçdu na warunki, nie pisywal 
pamiçtnikôw. Teehnicznie bylo to 
zbyt trudne, nie mozna bylo ucho-
wac rçkopisu przed rewizjami, 
wreszcie zylismy w bezustannej 
czujnosci i napiçciu nerwowym, co 
nie sprzyjalo pisaniu. Moze tez 
wreszcie dlatego, ze byly to nie
raz przezycia, ktorych wolalo by 
siç nie notowac. I tak samo moze 
woli siç dzié o nich juz nie mysleé. 
Szczçsciem, pamiçtamy juz tylko 
te jasniejsze chwile. 

Inna rzecz w Oflagach — z kon-
taktôw z s^siaduj^cym o miedzç o-
bozem oficerskim wiem, ze sq tam 
tony papieru wypelniane w wol-
nych chwilach, czyli wciqz. Tylko 
zez Oflagôw w Niemczech nie cho-
dzi siç na spacery do . . . Anglii. 

Na koniec, gdyby wielu z nas, 
ktôrzy mogy, chcieli o tym pisac 
i pisali prawdç, nikt by nie uwie-
rzyl. Ten grozny nieraz taniec na 
linie, gdy rôwnowagç utrzymywal 
nasz spryt przeciw niemieckiej 
glupocie, lajdactwu i prze-
kupstwu — mial by niewqtpliwie 
posmak przechwaîek. Przyjdzie 
zresztq czas i na to. 

Trafilem jednak na ksiqzkç o nie
woli. Ksiqzka p. Mariana Piotrow-
skiego : " Adventures of a Polish 
prisoner," to wspomnienie z tej 
lepszej, " francuskiej " strony. 
Autor dostal siç do niewoli jako 
zolnierz Armii Polskiej we Fran
cji. Widzial i pisze o wojnie jako 
widz, zolnierz i jeniec. To jest po-
dzial ksiqzki, aie tez zarazem oso-
bista postawa autora. 

Pamiçtajqc, ze ksiqzka napisana 
jest dla Anglikôw po angielsku, 
rozumiemy scieniowanie zbyt 
ostrych dla czytelnika kontrastôw, 
przejasnienie atmosfery zycia o-
bozowego. Zresztq wszystkie 
spostrzezenia i fakty podane s% z 
mozliwym wylqczeniem pierwia 
stka uczuciowego. Forma ich jest 
bardzo dabrq formq dziennikarskq, 
nie artystyczno-literackq. Piszç : 
" dziennikarskq," zàstrzegajqc siç 
przeciw ujemnemu znaczeniu tego 
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Ksiq,zki o ivojsku i wojnie 

Wspomnienia bylego jenca 
terminu. Wysqkq klasç dzienni-
karstwa mamy tam, gdzie zycie 
widziane jest dobrze otwartymi o-
czyma, wszystkie jego istotne 
przejawy i ich wzajemne zwiqzki 
przedstawione sq rzeczowo i jasno. 
Niezaleznie z jakiego punktu wi-
dzenia patrzy siç na zycie i czy siç 
w nim bierze bezposredni udzial. 
Moim zdaniem autor osiqgnql tu-
taj ten cel w zupelnosci. 

Ksiqzka dzieli siç na dwie zupel-
nie odmienne czçsci, z ktôrych dru-
S'4 jedynie przezywalem w sposôb 
podobny jak p. Piotrowski. 

Wybuch wojny, caly mechanizm 
polityczny, lezqcy poza obrçbem 
dzialari wojskowych, to jasny i pro-
sty wyklad dobrego znawcy stosun-
kôw francuskich. We wrzesniu 
1939 roku autor byl koresponden-
tem . prasy polskiej w Paryzu. 
Sprawozdanie z rozwoju wypadkôw 
wywiera wrazenie czegos bardzo 
bezstronnego, przedstawienie sy-
tuacji ogôlnej jest jasne. Jest to 
jakby prôba historycznego ujçcia, 

podparta naszkicowaniem wrazeri 
ulicy paryskiej. 

Dalej przechodzimy w zupelnie 
odmienny ton. Zaciqgnqwszy siç 
do wojska, autor staje siç jedynie 
zolnierzem i swiadomie porusza je
dynie sprawy obchodzqce zolnierza. 
Zjawia siç tu juz pewien ton go-
ryczy. 

Szczçsliwy bylem, ze gorycz ta 
nie jest skierowana bezposrednio 
przeciw naszym wladzom wojsko-
wym. Rok 1939/40 w Coëtquidan 
znam z opowiadari nadzwyczaj 
przykrych r>od wielu wzglçdami. 
Aie to Anglikom, ktôrzy majq czy-
taé tç ksiqzkç, nie jest potrzebne. 
Ciemne strony zycia zolnierskiego 
— to kwatery, jedzenie. A tego 
przeciez dostarczaly wladze fran-
cuskie. Stqd zaczyna siç nieustan-
ny konflikt kazdego z nas jericôw, 
ktôrzy woleliby moze nie môwic zle 
o Francuzach. A autor tego wy-
raziiie nie chce. 

Najlepsze moze karty tej ksiqz-
ki to wspomnienie z frontu. Autor 

dal tu doskonale literacko strony. 
Nie ma patosu, wywolywania wra
zeri, zadnych sztuczek. Po prostu 
tylko dobrze pisze, co robil on sam 
i jego zolnierze. Mozna z rôwnym 
spokojem stwierdzil, ze dobrze ro-
bili. A to jest zdaje siç bardzo du
zo dla nas — a m^m nadziejç, ze 
i dla czytelnikôw angielskich. 

Wydaje mi siç, ze ksiqzka jest 
dobra i moze Anglikôw wielu rze
czy o nas nauczyc. Chocby i tego, 
jak mi melancholijnie powiedzial 
jeden Anglik, ze jestesmy " bezna-
dziejni patrioci." Bo to przebija 
z kazdej karty ksiqzki i to jest pod-
stawq i postawq jerica polskiego 
w niewoli. 

Bylem w zupelnie innym Sta
lagu, niz p. Piotrowski — na dru
gim koricu Niemiec. Aie ogôl-
ny obraz byl zabawnie jednakowy. 
Inna sceneria, inni ludzie, inny 
kraj. Obie dzielnice "nie znoszq siç 
wzajemnie. nie rozumiejq swego 
narzecza. Aie widac Hitler ma ra 
cjç — istnieje widocznie "rasa' 

R e p o r t a z  o  " G a r l a n d z i e  
Bohdan Pawlowicz — znany 

dobrze czytelnikom " Polski Wal-
czqcej," napisal swego czasu re
portaz ze slynnego " konwoju 
murmariskiego," w ktôrym bral u-
dzial na pokladzie O.R.P. " Gai;-
land." Byl on w nieco innej formie 
drukowany po raz pierwszy na 
tych lamach. Po dlugim oczekiwa-
niu reportaz ten, przetlomaczony 
na jçzyk angielski, ukazal siç 
w druku. Aie cingle jeszcze czeka
my na dawno napisan^ drug% mor-
sk% pracç Pawlowicza, jak czeka
my na drugie wydanie dziel So-
pocki, jak czekamy na ksi^zkç 
Wroriskiego —• laureata nagrody 
" Wiadomoâci Polskich." 

O " O.R.P. Garland " Pawlowi
cza zdania sq. podzielone. Maryna-
rze zarzucajq mu zbytniq egocen-
trycznoéc i swoiste ujçcie ich 
zycia. Nie nalezy jednak zapo.mi-
nac, ze miçdzy rzeczywistoscig. 
a publicystykq istnieje zawsze 
pewna " licentia poetica," pewna 
swoboda indj^widualnego ujçcia, 
bez ktôrej reportaze stalyby siç . . . 
wyciqgiem z dziennika okrçtowe-

go. Poza tym Pawlowicz, patrzgc 
oczyma publicysty, moze nawet 
poety, widzi pewne wydarzenia 
pod k^tem wlasnej indywidualno-
sci. I w zadnym wypadku nie moz
na mu tego brac za zle. 

Zresztij wcale nie jest wykluczo-
ne, ze ksiqzka stracila wiele po 
przetlomaczeniu na jçzyk angiel
ski, tak odrçbny duchem od nasze
go. Pawlowicz czul, myslal i pisal 
po polsku, z duzy dozq, werwy i u-
czucia. Po angielsku — traduttori-
tradittori—wyszlo to inaczej. Tym 
nie mniej opowiadanie jest zywe, 
interesujqce, miejscami szczerze 
dramatyczne i niewqtpliwie zain-
teresuje anglosaskiego czytelnika. 
Wiçcej takich ksiqzek jak " O.R.P. 
Garland," jak " Dywizjon 303," 
a z pewnosciq posluzq one lepiej 
sprawie polskiej od broszur poli-
tycznych, choôby nie wiem jak mfj-
drych, aie ktôre przeciçtny Anglik 
czasem niechçtnie bierze do rçki, 
jak ognia Içkajqc siç " propagan-
dy." 

Ilustracje ksiazki sq- rôwniez 
swietnie dobrane i szkoda tylko, ze 

cenzura porObila w nich ciçcia . . . 
konieczne w r. 1942, aie dzis juz 
zupelnie niepotrzebne. Natomiast 
pewne usterki w terminologii an-
gielskiej nie dadzq siç wybaczyc. 
Tlomacz winien wiedziec, ze ban 
dera to po angielsku nie " flag,' 
aie " ensign " — i blqd ten nie-
wqtpliwie razie bçdzie kazdego 
anglosaskiego czytelnika. " Flag " 
—to flaga dowôdcy lub flaga 
sygnalowa . . . Co by to bylo, gdy
by ktos napisal " flaga " na ozna 
czenie sztandaru pulku ulanôw. 

Pawlowicz za udzial w konwoju 
murmariskim otrzymal Krzyz Wa-
lecznych. Zyczymy mu z calego 
serca, aby jego wysilki i trudy, 
w ogniu nieprzyjacielskim poezç-
te, przyniosly pion upragniony: 
rozglosily szeroko po swiecie slawç 
polskiego kontrtorpedowca, co 
w drodze z Anglii do Rosji odparl 
23 ataki z powietrza i 8 spod wo
dy, znaczqc krwiq polskq zimne 
fale Morza Arktycznego. 

JULIAN G1NSBERT 

germariska, kupa czlekoksztalt-
nych z jednakowy maszyneriq. we-
wnçtrznq. 

Moralnoéc w Niemczech nie 
istnieje. Zwykla etyka staje siç 
martwy literq. Widzieliémy to 
wszyscy, jak i p. Piotrowski. U ko
biet na przvklad nie jest to skut-
kiem rozluznienia obyczajôw, aie 
wyplywem jakichs przyczyn zasad-
niczych. U cywilnych czy wojsko
wych jedno tylko uczciwe dziala-
nie widzialem. Uczciwie siç bijq 
w tej wojnie. Poza tym wszyscy 
od gôry do dolu kradnq, biorq la-
pôwki, Izq i w ogôle starajq >siç 
wykazac, ze etyka jest przesqdem 
i ze nalezy pielçgowac stare godne 
tradycje koczowniczo-zlodziejskich 
Germanôw z okresu neolitu. 

W Niemczech haribq. jest dac 
siç zlapac na kradziezy. Dlatego 
zolnierz nie ukradnie koledze rze
czy osobistych. Aie za to magazy-
ny, dostawy, wszelkie publiczne 
dobra ruchome sq to pola zbioro-
wej dzialalnosci. Wstyd spada tyl
ko na takiego, co przebiera'miarç 
i musi isc do paki. Nie môwmy juz 
ookradaniu jerica i eudzoziemea — 
to jest zawodowe, paristwowo-
twôrcze, sportowe i indywidualne. 

Trudno mi naprawdç pisac re-
eenzjç. • Dodawac do wspomnieri 
autora moje wlasne wspomnienia 
nie ma celu, bo to nie na temat. 
Ujqc nie nie mozna, skrytykowac 
nie ma co, boc to wszystko zywceni 
tak bylo. A wytknac brakôw obra
zu tez nie mozna, bowiem ilu by 
ludzi nie pisalo, ile setek tomôw by 
nie powstalo, zawsze mozna by 
jeszcze cos dodaé. 

Muszç jeszcze przeprosic autora 
za uzyte wyrazenie, ze zna niewolç 
z "tej lepszej, francuskiej stro
ny." Aie to zrozumiale — najgor-
szy okres niewoli dla wiçkszosci 
z nas —- to byl wlaénie ten pierw
szy rok. Moze dlatego rôwniez. 
poza wzglçdami materialnymi, ze 
nasz zolnierz przyszedl do niewoli 
jako " halb wildes Volk," zniena-
widzony i pogardzany. A Polacy 
z Francji korzystali z pozytywnego 
stosunku do jericôw francuskich. 
za jakich byli uznani. A Francja 
byla dobfa, bo zrobila " armistice," 
kolaborowala i dawala jesc. I byl 
francuski Czerwony Krzyz, ktôry 
od razu zaczql tak dzialac i poma-
gac, jak nasz w dwa lata pôzniéj 
dopiero. I nie slyszalem, by " u-
wolniono " jerica Polaka z Armii 
Polskiej we Francji, po to by go 
rozstrzelac za bramy za pelnienie 
sluzby w Polsce przed 1939 r. 

JAN KURZAWA 

ANEGDOTA O CHURCHILLU 
W ciekawej ksiqzce znanego ko-

respondenta wojennego J. L. Hod-
sona p.t. " Home Front " /Victor 
Gollancz, Ltd., 1944/ znalazlem 
nastgpujqcq anegdotç o Chur-
chillu : " Slyszalem, ze podobno 
gdy Winston wyglaszal swq slynnq 
mowç " We witt fight them on the 
beaches, etc." — najwspanialszq 
tyradç oporu, jaka kiedykolwiek 
zostala wygl^szona — oparl siç po
tem o pulpit w Izbie Gmin 
i mruknql pod nosem: "I bçdzie-
my ioh walili po glowach butelka-
mi, bo nie mamy zadnej innej bro
ni." W tym tygodniu ta historia 
zostala wydrukowana i gwarantuje 
siç jej autentycznosc. Ktôregos 
dnia, za parç lat, ktos nakrçci film 
z zycia Winstona. Trzeba bçdzie 
wôwczas naprawdç genialnego 
aktora, aby uchwycic Winstona 
prawdziwszego, niz zycie." 

Nasuwajq mi siç dwie uwagi. 
1/ Anegdota, ktôrq w innych "kra
jach okrzyczano by moze jako " od-
bronzowanie " i " swiçtosci nie 
•szargac," brzmi w Anglii najzupel-
niej niewinnie i naturalnie. 2/ 
Jakze daleko jestesmy dzisiaj od 
czasôw, gdy Anglia, bezbronna 
i nieprzygotowana stawila czolo 
zdobywcom Europy. Ta przemia-
na dokonala siç w rviecale cztery 
lata. Ktôz to powiedzial, ze Niem
cy sq najwiçkszym narodem wo-
jennym swiata? 

Czytelnikom " Polski Walczq-
cej " gorqco polecam ksiqzkç Hod-
sona. Jest to pamiçtnik pisany od 
kwietnia 1942 do marca 1943. 
Autor, ktôry w poprzednich to-
mach swych pamiçtnikôw zdal 
sprawozdanie z operacji wojen
nych — m.i. takze w Libïi — obec-
ny tom poswiçcil frontowi we-
ÏP.Çtrznemu. Wysilek wojenny 

, 3eJ brytanii — tak wielki na-
przekôr wszystkim " besser-
wisserom " — odmalowany jest 
ciekawie i przekonywajqco. 

GAZETA FRONTOWA 
Najprawdziwszq funkcjq pisma 

(J.iskowego jest obsluga iolnierzy 
arczqcych. I dlatego slusznie na-

Rozmaitosci wojskowe 
lezy siç pomiçdzy wszystkimi pi-
smami zolnierskimi palma pierw-
szeristwa gazecie codziennej Ôsmej 
Armii " The Eighth A'nrny 
News." Pismo to wychodzi obec-
nie juz ponad dwa i pôl roku 
i przez ten czas ukazywalo siç co-
dziennie. W ofensywie i w odwro-
cie, podezas walk i podezas przerw 
w dzialaniach wojennych. Redak-
cja miescila siç w samochodzie ciç-
zarowym lub pod namiotem. Cza-
sami — jak n.p. po zdobyciu Try-
polisu — wydawano pismo w naj-
nowoczesniejszej drukarni, aie czç
sto drukowano je na rçcznych 
prasach w niezbyt komfortowych 
warunkach. Redaktor pisma — 
kapitan Warwick Charlton -— by-
wal czçsto swym wlasnym kolpor-
terem. Przewaznie zwoje gazet 
zabierali sami zolnierze i rozda-
wali je swym towarzyszom. Zrzu-
cano je z samolotôw, rozwozono 
czolgami. Aie zdarzylo siç nieraz, 
ze mlody redaktor z paczka gazet 
pod pachq przedzieral siç do ludzi 
okopanych w pierwszej linii. 

Pismo, ktôre z Libii doszlo az 
do Tunisu a potem na Sycyliç jest 
obeenie we Wloszech i cieszy siç 
duzq popularnoéciq wsrôd zolnie
rzy. 

SH AN GRI-L A 

Ksiqzka angielskiego powiescio-
pisarza Jamesa Hiltona zrobila 
dziwnq karierç. Tytul ksiqzki byl : 
"The Lost Horizon," a nieznana 
kraina, ktôrq autor opisywal nazy-
wala siç Shangri-La. Ksiqzka 
miala érednie powodzenie, aie miç
dzy' jej czytelnikami byl prezydent 
Roosevelt. 

W miçdzyczasie wybuchla wojna 
i samoloty amerykariskie bombar-
dowaly Tokio. Zaciekawieni dzien-
nikarze wypytywali prezydenta na 
konferencji prasowej z jakiej bazy 
wyruszyly bombowee na Japomç. 
— " Z wy»py Shangri-La " odpo-
wiedzial z uâmiechem prezydent. 

Dopiero w jaklâ czas potem, gdy 

nie bylo to juz wiçcej tajemnicq 
wojskowq, ogloszono, ze samoloty 
wystartowaly z lotniskowca 
" Hornet." Jednak " Hoftiet " zo
stal zatopiony przez wroga. Na je
go miejsce wybudowano nowy lot-
niskowiec a uroczystosc spuszcze-
nia go na wodç odbyla siç parç dni 
temu. Nazwano go " Shangri-La." 
Gubernator Virginii, ktôry prze-
môwil na uroczystosci spuszczenla 
" Shangri-La " na wodç powie
dzial: — " Wierzç, ze przyjdzie 
godzina, w. ktôrej grzmoty bitwy 
powietrznej zabrzmiq nad Tokio. 
Mam nadziejç, ze bçdziemy mogli 
wôwczas powiedziec, ze samoloty 
ktôre zadaly smiertelny cios wy
startowaly z " Shangri-La." 

KSIAZKI O WOJSKU 
Ostatnio ogloszono caly szereg 

publikacji w jçzyku angielskim o 
Polskich Silach Zbrojnych. Pod 
wzglçdem pomyslowosci grafiez-
nej wysuwajq siç na czolo bro-
szury Peter Jordana. 

" First to fight " /by Peter 
Jordan, Préfacé by Capt. L. G. 
Gammans, M.P., London, 1943, 
A. R. Foster/ daje historiç pol
skiego czynu zbrojnego. Do
skonale slogany — podtytuly ilu-
strowane pomyslowymi mapàmi, 
bardzo rzeczowo j przejrzyscie 
przedstawiajq wklad Polski do 
obeenej wojny; tlumaczq wagç 
naszej decyzji z wrzesnia 1939, 
bitwç wrzesniowq, odyssej^ Pola
kôw zdqzajqcych do armii pol
skiej we Francji, a potem do 
Anglii; przypominajq nasz 
wspôludzial w Battle of B ri tain. 
Jest to broszura bardzo po2y-
teczna i godna rozpowszeehnie-
nia. 

" Polish Bomber Squadron " 
/wydane wspôlnie z Aleksan-
drem Jantq/ to historia polskie
go lotnictwa bombowego. Jak na 
tak fotogeniczny temat jakim jest 
samolot, fotografie sq slabe ï zbyt 
banaln«, niemniej i ta broszura 

ma swojq wartosc propagandowq. 
Trzecia broszura " Britain and 

Poland " /Peter Jordan, Max Love 
Publ. Comp. Ltd.,/ nie dotyczy 
bezpoérednio wojska. Jest to po-
rôwnanie w obrazach Polski i 
Anglii, technicznie trochç na 
wzôr przeciwstawieri fotografiez-
nych " Lilliputa." Ksiqzka bar
dzo pomyslowa i peina szezerego 
sentymentu. Parç fotografii po-
rôwnuje polskq armiç, lotnictwo 
i marynarkç z armiq, lotnictwem 
i marynarkq brytyjskq. Jest to 
bardzo udane wydawnictwo, 
ktôre trafi na pewno szeroko 
miçdzy Anglikôw. 

Podobne do stylu Jordana 
jest anonimowe wydawnictwo 
" Polish Paratroops." Podkreslic 
nalezy fotografie, ktôre chlubnie 
odbijajq od normalnych, szty-
wnych "obrazkôw" jakimi czç-
stowala nas dotychczas owa pol
ska propaganda fotograficzna. 
Fotografie z " Polish Paratroops " 
sq peine zycia ruchu i treâci. 

Przechodzqc do lotnictwa waf-
to zanotowac " Polish Wings over 
Britain '' by L. G. Marsh /Max 
Love Publ. Co. Ltd.,/ jest to 
przystçpnie i z felietonowym 
zaciçciem napisana historia lot
nictwa polskiego w obeenej woj
nie. Ksiqzka ilustrowana jest 8 
banalnymi fotografiami. 

Analogiczny temat omawia 
ksiqzka "Polish Wings over 
Europe," na ktôrq skladaja siç 
krôtkie artykuly i opowiadania 
rozmaitych autorôw. Wydawcy 
powinni byli zaznaczyé w tytule 
zbiorowy charakter wydawnic-
twa. 

Wreszcie zwracamy uwagç na 
3 numery Polish Fortnightly 
Review poswiçcone Polskim Silom 
Zbrojriym a mianowicie : 

Nr. 79. z dnia 1-ego listopada 
p.t. " The Polish Air Force." 

Nr. 84. z dnia 15-ego stycznia 
p.t. " The Polit h Underground 
Army." 

Nr. 85. 7. dnia 1-ego lutego p.t. 

" Poland on the Seas." 

2 NOWE "VICTORIA CROSS" 

Za piçkny wyczyn bojowy zosta-
li odznaczeni najwyzszym orderem 
brytyjskim, Victoria Cross, por. 
Donald Cameron i por. B. C. G. 
Place. W miniaturowych okrç-
tach podwodnych, specjalnie na tç 
wyprawç zbudowariych, zaatako-
wali we fiordzie norweskim pancer-
nik niemiécki " Tirpitz " i uszko-
dzili go tak ciçzko, ze do dzis dnia 
nie mozna go bylo przetransporto-
wac do dokôw niemieckich. 

Akcja byla wykonana z precyzjq 
i — chcialo by siç niemal powie
dziec — niemieckq pedanteriq. Za
logi obu okrçtôw podwodnych -— 
prawdopodobnie po trzech ludzi — 
byly szkolone do tej wyprawy na 
szereg miesiçcy przedtem. Ponie-
waz w okrçcie nie ma miejsca na 
kuchniç ani na spanie przeto 
zaloga wiozla ze sobq gotowe 
racje zywnosciowe, ktôre musialy 
wystarczyé a'z do chwili, gdy wyko-
najq swe zadanie. Przyzwyczajono 
ich do parnego, dusznego powie
trza i do ciasnoty, w ktôrej musieli 
przebywac podezas podrôzy od 
swej bazy az do celu. 

"Tirpitz" byl bardzo gruntownje 
chroniony. Otaczaly go sieci sta-
lowe, najpewniejsza zapora prze
ciw okrçtom podwodnym i torpe-
dom. Mimo to oba okrçty przedar-
ly siç przez sieci az pod sam nie-
mal pancernik i z odjeglosei tak 
bliskiej, ze Niemcy strzelali do 
nich z krôtkiej broni przypuscili 
niszczqcy atak. 

London Gazette oglaszajqc ten 
wyczyn nie podaje w jaki sposôb 
" Tirpitz " zostal « zaatakowany. 
Nie jest prawdopodobne, aby ataku 
dokonano torpedami. Nawet maie 
torpedy — ktôre nie wyrzqdzilyby 
wielkiej szkody pancernikowi nie-
mieckiemu — silq swego wybuchu 
zniszezylyby malutkie okrçty pod-
wodne. 

Po ataku nie widzqc moznosci 
ucieczki, obaj odznaczeni zniszczy-
li swe okrçty a sami wraz z zalo-
gami dostali siç do niewoli. 

H. S. DOMINIK 
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Dla Polakow w Rosji: £10,815 
Bezimiennie na Pomoc _dla Pola

kow w Rosji sh.7.6. /slownie : siedem 
szylingôw, d.6/. 

* * * 

L^czng. sumç zbiorki w dzisîéj-
szym numerze sh.7.6 /slownie: sie
dem szylingôw i szesc pensow/ prze-
kazalismy Polskiemu Czerwonemu 
Krzyzowi. 

S u  m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogoln^ sumç zebran^ do
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
W a l c z ^ c e j "  d o  £ 1 0 , 8 1 5 . 9 . 1  
/ s  t o w n i e  :  d z i e s i ç é  t y s i ç 
c y  o s i e m s e t  p i ç t n a s c i e  
f u n t o w ,  d z i e w i ç c  s z y l i n -
gé w i jeden pens/ 28 do-
larôw kanadyj s k i c_h, 108 
pesetow hiszpariskic h,^ 5| 
d o l a r o w  a m e r y k a n s k i c h ,  
15 czerwiencow i 100 m i 1-
r e j s o w  b r a z y l i j s k i c h .  

Biuro Zwi^zku Ziem Pôlnocno-
Wschodnich czynne jest codziennie, 
/z wyjqtkiern sobot/ od godz. 14.30 
do godz. 17. 

Adres: 45, Belgrave Square, 
Ognisko Polskie, czwarte piçtro, po-
kôj nr. 25. 

TRZECI WIECZôR LITERACKI 
W sali Klubu " Orla Bialego " 
odbçdzie siç w piqtek o godz. 6-ej 
17 marca b.r. trzeci wieczor autorski. 
Na program zlozq siç utwory: 
M  a  r  i  a  n  a  C z u c h n o w s k i e g o ,  
R y s z a r d a  K i e r s n o w s k i e -
g o  i  K a r o l a  Z b y s z e w s k i e -

g o. 
Slowo wstçpne wyglosi T y m o n 

T e r l e c k i .  
Utwory K. Zbyszewskiego recytowac 

bçdzie p. Opienski. 
Wstçp wolny, dobrowolne skïadki na 

" Paczki od serca " dla jericôw. 

" POLISH CHILDREN RESCUE 
FUND " 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Jedna z moich znajomych Angielek 

— slyszqc w radio opowiadanie o nç-
dzy dzieci w Polsce przeslala na mo-
je rçce £1 aby ofiarowac go na po
moc dzieciom w Polsce. 

Proszç uprzejmie o skierowanie 
tego funta pod wlasciwy adres. 

za Juliet from Lowes 

Panie Redaktorze, 
Z podziçkowaniem za fotografiç 

reprodukowan^ w " Polsce Walcz^.-
cej," na ktôrej rozpoznalem brata, 
przesylam sh.6 na dzieci polskie 
w Rosji. 

Halton, 8.III.44. 
junak Adamowicz 

* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Przesylam na dzieci polskie w Ro

sji sh.20 na paczki od serca sh.10. 
Z szacunkiem 

M. Ploszajska 
Sumç £2.6.0 /slownie: dwa funty, 

szeéc szylingôw/ przeslalismy do 
Polish Children Rescue Fund. 

PEN Klub Polski w Londynie 
organizuje w dniu 28 marca b.r. 

w Ognisku Polskim /45 Belgrave 
Square/ 

w i e c z o r  a u t o r s k i  
S t e f a n i i  Z a h o r s k i e j .  

Czytany bçdzie dramat p.t. " Smocça 
13," osnuty na tle dziejow ghetta 

warszawskiego. Udzial wezma : 
p p .  M a r i a  B a l c e r k i e w i c z ,  
M i 1 a K a m i ri s k a, a T o 1 a 
K o r i a n, oraz artysci wojsko-
wych czolowek teatralnych, ktorych 

nazwiska podane bçdq. wkrotce. 
Opracowanie rezyserskie Szczepana 

Baczyriskiego. 

Zbidrka ksiqzek 
Do Red akcji " Polski Walcz^cej," 
W zalqczeniu przesylam dla 

Armii Polskiej na Wschodzie 
5 ksi^zek: M. Kuncewiczowa : 
" Klucze," " Kraj lat dziecinnych," 
" Wielka Brytania, Kraj, ustroj, kul
tura," M. Lisiewicz : " Kroniki Na-
roczariskie," M. Rodziewiczowna : 
" Dewajtis." 

* * * 

Anonimowo : " 1000 slow po an
gielsku. 

* * * 

Uprzejmie proszç o przeslanie dla 
naszyeh zolnierzy na Bliskim Wscho
dzie 5 ksigjzek zebranych w Szkole 
Pilotazu i przekazanych w dniu dzi-
siejszym pod adresem " Polski Wal-
czg.cej." 

Ôwietliczarka J.N. 

Na " paczki od serca " : £2,313 

Admin. FON i DARÔW M.O.N. wy-
jasnia, ze komunikat o paczkach nie-
dorçczonych, ktory zostal ogloszony 
w " Polsce Walczg,cej " z dnia 
16.1.1944 r., nie jest aktualny, i>onie-
waz jest on tylko opoznionym oglo-
szeniem komunikatu, ktory uîkazal 
siç w innych dziennikach polskich 
-w W. Brytanii, w pazdziernikn 1943 
r. i paczki, o ktôre chodzi. zostaly 
rozeslane do odpowiednieh adresa-
tôw. 

NA P.C.K. 
£5 sh.8 d.9 uzyskane ze zbiorki 

w czasie pokazu filmow polskich 
w m. R. w dniu 6.III.1944 zostaje 
przekazane na P.C.K. 

* * * 

£1 nieprzyjçty przez Rev. Thomas 
McCann jako oplatç za salç na po-
kaz filmow polskich w m. R. zostaje 
przekazany na P.C.K. 

Sumç £6.8.9 /slownie : szesc fun
tow, osiem szylingôw i dziewiçc pen
sow/ przeslalismy < do PolsTziego 
Czerwonego Krzyza. 

Zbiorka na "paczki od serca" 
w czasie wieczoru autorskiego Ja-
nusza Laskowskiego w Klubie Bia
lego Orla " wyniosla £1 sh.5 d.4* 
/slownie: jeden funt, piçç 
d.4£/, ktorq to sumç Klub Bialego 
Orla " przekazuje. 

* * * 

Na " Paczki od serca " 
Nieprzyjçte przez ksiçdza jkapela-

na pulku za mszç sw. na intencjç 
Krystyny w dniu jej imienin sh.10. 

por. W.L. 
* * * 

Dear Sir, . 
At the last committee meeting or 

the above Society it was decided to 
send as a donation to your fund for 
parcels to the Polish P.O.W. the sum 
of £23, the proceeds of a Chopin ré
cital organized by the Secretary. 

Yours faithfully, 
Liliçin Martindale, H on. Treas. 
of Anglo-Polish Society, Oxford 

NOWA POLSKA 
Nr. 2 rok III zawiera nastçpuj^ce 

utwory : 
Antoni Sïonimski : Do Rosjan, Wla-
dyslaw Malinowski: Wolnosc Polski 
i Wolnosc w Polsce, Stanislaw Ba-
liriski: Polska podziemna, Julian 
Tuwim : Z kwiatôw ipolskich, Ksa-
wery Pruszyriski: Margrabia Wie-
lopolski, Maria Kuncewiczowa : 
Wbrew czasowi pogardy, Karol 
Estreicher: Ostatni znajomy Ada-
ma, Boloslaw Pomian : Allah jest 
milosierny i przebaczajacy, Mieczy-
slaw Pruszyriski: Od Pirenejow do 
Libanu, Prof. Manfred Kridl: 
O pierwszej sowieckiej okupacji 
Wilna, Dorota Falskai " Machiavel-
lidzi," H. S. Dominik: Podrôz miç
dzy wojownikami, Wladyslaw Stan-
kiewicz : James Crichton of Eliock 

Scotus Admirabilis 
Cena 3/-

Redakcja " Polski Walcz^cej ' 
w Londynie, 

W zalqczeniu przesylam 1 BritlsK 
Money Order Nr. NX 63648 na su
mç £21.15.6 /slownie: dwadzieéciâ 
jeden funtow, piçtnascie szylingôw 
i szesc pensow/ na pomoc jericoin 
polskim w Niemczech. 

Suma ta zostala zebrana prze2 
uczniow i personel staly Dyonu Wy-
szkolenia Przedwstçpnego. 

Adiutant Dyonu 
por. pil. H. 

* * * 

Bezimiennie postal order na sh.2 6 
na jericôw polskich w Niemczech.* 

* * * 

Na paczkç " od serca " sh.10. 
M. Ploszajska 

* * * 

L^czn^ sumç zbiorki w dzisiei-
szym numerze £47.3.41 /slownie-
czterdziesci siedem funtow trzy szy^ 
lingi cztery i pol pensa/ przekazalil 
smy Sekcji Pomocy Polskim Jericom 
Wojennym Stowarzyszenia Sluzbv 
Spolecznej Kobiet. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogoln? sumç zebran^ do
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
Walcz^cej" do £2,313.4.4 
/ s l o w n i e :  d w a  t y s i ^ c e  
t r z y s t a  t r z y n a s c i e  f u n 
t o w ,  c z t e r y  s z y l i n g i  
i  c z t e r y  p e n s  y /  5 0  m i l r e  j -
s o w  b r a z y l i j s k i c h  i  d w a  
d o l a r y  a m e r y k a r i s k i e .  

Prowadzcie Waszych brytyjskich 
iprzyjaciol na wystawç p.n. 

POLISH AIR FORCE 
Wystawa otwarta w dnie powsze-
dnie od 10. rano do 5. popol., w nie-

dziele od 11. rano do 4. popol. 
61, St. James's Street, S.W.l. 

Od 10.111. do 10.IV.44. 

PRZED DRUGIM FRONTEM 

. êMIEJMY SI% BO KTO WIE CZY WOJNA POTRWA TRZY 
TYGODNIE . . . 

1 SWIT, DZIEN I NOC ' 
W BERLINIE . . . 

GEN. BRYTYJSKI ROZMAWIA 
W I. DYWIZJI PANCERNEJ 
—Kiedy dokonaliscie inwazji W. 

Brytanii? 
—24 czerwca 1940 roku! 
—Wasz pierwszy przyczôlek mo-

stowy? 
—Douglas — Lanarkshire ! 
—Czy calkowicie opanowaliscie 

teren? 
—Tak. Zdobywalismy dom za do-

mem. 
—Zdobycze wasze? 
—1.500 zon polsko-szkockich . . . 

OSZCZQDNY KIEROWCA 

ROZMOWA PESYMISTY Z OPTY-
MISTA W BERLINIE 

Pesymista: — Juz wierzç, ze tç 
wojnç Hitler musi przegrac! 

Optymista, wzdychaj^c: — Tylko 
kiedy? 

—Zabityl 
—Nie, tylko jest pod gazem, wiçc 

dmucha mi do gaznika . . . 

—Jakie dzisiaj przeprowadzacie 
âwiczenia inwçtzyjne? 

—Przebijanie glowq, muru . . . 
ACH TEN KOLUMB ! 

W Berlinie dochodzi do awantury 
miçdzy Goebbelsem a Goeringiem : 

—Môwiles, ze ani jeden samolot 
nie zjawi siç nad Berlinem, tymcza-
sem co siç dzieje?! Ci Amerykanie 
rg.bia codziennie! . . . 

—Co chcesz ode mnie! Mozesz 
miec tylko pretensje do Kolumba, 
ktory odkryl Amerykç! . . . 

PO CZTERECH LATACH 
W czasie inspekcji oddzialôw pan-

cernych, gen. brytyjski zadaje 
pytanie : 

—Czy to prawda, ze ten wasz czar-
ny naramiennik symbolizuje zalobç 
po stracie koni? 

—Nie, Sir. tylko zalobç po stracie 
czasu . . . 

ROZMOWA SIERzANTA 
Z " PESTKAMI " 

—Chcecie " Pesteczki " poriczochy? 
—O, chcemy, bçdziemy bardzo 

wdziçczne ! 
—To jutro wam przyniosç do po-

cerowanja . . . 

CZUZE SERCE 
Franio, ubran iv nowiutkie, 

przepiçkne portczyny, 
Wpg-dlszy raz do kominka, spalil 

siç do krztyny. 
Dzisiaj chociaz juz chlôd mnie 

z pokoju wygania, 
Nie mam serca ozogiem wzruszçté 

prochôw Frania. 
Wyd. 

TAKIE PROSTE 
—Pan wie, dlaczego Amerykanie 

ibombarduja w dzien? ? ? ? 
—Poniewaz muszq, byc wyspani na 

nastçpny dzieri . . . 
PO PORADE 

—Pan wie w jakim celu przybyl do 
Londynu krol Piotr? 

:—Prawdopodobnie, azeby zasiç-
gn^c jezyka u Polakow w sprawie 
sytuacji politycznej . . . 

W POLSKIEJ RESTAURACJI 
Panno Maniu, przeciez w tym 

" rizotku " nie ma ani sladu indyka ! 
-—Bardzo przepraszam, aie pan za-

môwil tylko pôl poreji. Byc moze, ze 
indyk byl w drugiej polowie . . . 
W OBOZIE JENCÔW W RZESZY 

ODCIAZ SIÇ 

Niemiec: Ciekçtw jestem, czy w An
glii znajq, tez " campy^*jveekendowé"1 

W&fèÈm 
—F élus, w jakim celu nosicie te 

czarne sznurkil Czy to tez pamiq,tka 
po koniachl 

—Nie, to gwizdki, azeby na wszy
s t k o  g w i z d a c  ! . . .  

TRAFNA ODPOWIEDÉ 
—Zdziwiony jestem — môwi major 

do wachmistrza z uniwersyteckim 
wyksztalceniem — wiçc pan zostal 
porucznikiem czasu wojny! 

—Tak. Bylbym natomiast zdziwio
ny, gdybym zostal porucznikiem cza
su pokoju . . . 

BOMBY I POMARAlsJCZE 
Wciq,z wydarzenie owe 
W pamiçci swojej nianczç. 
Co bardziej w nim czaso-we : 

' bomby, czy pomaranamel 
Or-si 

Tekst i rysunki: TONY 

BE TALLER ! 
INCHES PUT YOU 

MILES AHEAD ! 
Increased my own height to 

6ft. 3§ins. 
CLIENTS GAIN I to6inches 
No Appliances—No Tablets— 

No Dieting 

Ross System Never Fails 
Fee £2 2s. Complète 

Détails 6d. stamp 

MALCOLM R. ROSS 
Height Specialist 

SM/Hyte, London, W.C.I 

SPIS RZECZY: 
Zbigniew Grabowski: Potrzeba no

wej wizji. — J. M. Gordon: Nowosci 
lotnicze. — Zbigniew Grabowski: 
Szkic sytuacyjny. — Z tygodnia na 
tydzieri. — Maria Brzeska : Po&ska — 
zywymi oczami. Kobieta w walce. 
— Dwie wystawy polskie w Londy
nie. — Polacy na ziemi wloskiej 
/Waclaw Sikorski: Z europejskiego 
m.p. Liudwik BrzesJci : Trzy lata w o-
bozie internowanych/. — Wit Mar-
kotny : " . .. Co w Ostrej swiecisz 
Bramie . . - " — Ryszard Kiersnow-
ski: Albo . . . — Adam Wojtyga: 
APEWU /II/. — Poszukiwani. — 
Ksiazki o wojsku i wojnie: Jan Ku-
rzawa: Wspomnienia bylego jerica. 
Julian Ginsbert: Reportaz o " Gar-
landzie." — H. S. Dominik: Rozmai-
toéci wojskowe. — Dla Polakôw 
w Romji. — Zbiôrka kei^zek. — Na 
"paczki od gerça." — Tony: Wery-
najsek. — Fotografie. — Rysunek 
Krystyny Sadowskivj-Kopczynskimj, 

Zazywanie Phosferiny 
mnie wzmocnito 

" Bardzo Panu dziçkujç za przysianie mi 
« tych nadzwyczajnych pastylek. Nigdy nie 

bylbym przypuszczai, ze takie dwie maie 
pastylki mogq mieé tak dodatnie dzialanie. 
Kiedy jestem wyczerpany nerwowo, zazywam 
dwie pastylki Phosferiny i zaraz czujç, ze 
Phosferina wplywa krzepi^co na môj 
organizm." 

(ipodpis) Mrs. F. C. 

bardzo 
Pierwsza dawka 
Phosferiny pokrze-
pia, nastçpna wzma-î 
cnia. Jest to nad-
zwyczajny srodek, 
ktôry poprawia sa-
mopoczucie i przy-
wraca sily. Zacznij 
go zazywac od 

zaraz! 

•ttosFER1! 

PHOSFERINA 
NAJLEPSZY SRODEK P0KRZEPIAJACY 
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RESTAU RACJ A 

CZECHOSLOWACKA 

Portsea Hall, 61/63, Edgware 
Road, W.2, obok Marble Arch. 

Tel.: PADdington 3710. 
Doskonala czeska kuchnia, 

najtarisze ceny. 
Kierownik :  Max Gluck 

S Z Y B K O 
W Y M I E N I A J 
BOOK TOKENS 
Obecnie, gdy papier jest ra-
cjonowany i firmy wydawnicze 
cierpi^ na brak sily roboczej— 
ksiqzka, ktôr^ mozesz dostac 
dzis. moze byc nieosi^galna 
jutro. Nie czekaj na nowe wy-
danie ksiqzki, gdyz moze to 
trwac tygodnie ! miesiqce. Wy-
mieri swoj bon ksiqzkowy — 
Book Tokens na inné ksiqzki. 
Jest ich jeszcze duzo w ksiç-

garniach. 

BOOK TOKENS LIMITED 
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